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POR SU OFENSOR, 

Y BARON DEL PINÉL. 

DE DON JOSEPH CAÑIZARES. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. • 


C Alexandro, Galan. 7\[i dales , Velete. 

El 'Barón del Tinel. $ El Conde Etna. 
Hypolito Sens,Barba. D.Félix,Barba i. 

Eadrique. $ Un Relator. 


Fénix, Dama. $ Serranos,y Vand'dos. 

* Ufante , Dama 2. £ Torteros,y Mmt/lros. 

Olalla, Dama 3. <£ Un Criado. 

^0* Tabardillo f Graciofi» ^ Adujicos. 


JORNADA PRIMERA. 


Cantan d.ntro,y filen Olallay dos Serra¬ 
nos , y Serranas con ramos ; Olalla , Pio¬ 
lante y y Fénix de gala , con fombre- 
ros de palmas , Hypolito , 
y Don Félix. 

G)ent.MuJ¡c. i/k Nem, anem , fadriens, 
IjL ancm á la Mountaña, 
vcurem al Rolelló, 

Piuferdam , y Cerdaña. 

Anem , anem, miñonas, 
veurem del mar el ayga, 
y á Santa Creu de May Salen, 
le farem una danza. Anem, & c . 

Olalla . Mas ramos llevo yo íoia, 
que todas. 

Serrana i. Qué Jinda gracia! 
íi te los dan los Fadrínes 
por íer mas afortunada, 
que noíotras, no harás mucho. 
Serrano i. Por allá feválagayta. 

Olalla . Acá , Pedro Antón. Todos. Acá. 
ttyp. No ay que pararnos Serranas, 


que aunque la eílacion amena 
del Mayo nos hace falva 
para caminar, no obftante, 
ya el Sol de las cumbres baxa, 
y de moieftar no dexa. 

FeL Que un hombre, á quien acompañan, 
Don Hypolíto , las prendas, 
que venera ( y con gran caufa) 
toda Cataluña, viva 
en la ruftíca Aldeana 
vida de eítos Montañefes, 
tan conforme , que fe haga 
tan a fus coftumbres, y ufos! 

Hyp* Tiene conveniencias tantas 
el faberfe conformar 
con lo que la fuerte trazar; 
pero eftono es para aora. 

Dime , Fénix, vos canfada? 

Fénix • Si ves, feñor , que eres norte 
de mi amor , y tu lo mandas, 
como me ha de fer fatiga? 

Ay, hija ! ay, prenda del alma! ah. 
iolamente en tu virtud 

A ten-» 
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tencro mis glorias fundadas! Barón. Pues que de perro de mueftra, 

rr’1 -r 1 „ .. 


Violante? rio/. Tio, y feñor? 

H)/?. También á poner vizarra 
la Cruz de flores, y yervas^ . 
traes tan hermofa abundancia? 

Viol. Vos acabals de decir, 
que es conveniencia el que aya 
de conformar con la fuerte 
quien otro medio no alcanza. 

JJyp. Es cierto, Viol. Pues aunque fea, 
ó contenta , o diígudada, 
debo hacer yo lo que $odas. 

Serrano i.Sumerced,que andemos manda, 
dando mucha prieífa , y es 
el primero que fe atafca, 

Hyp. Decís bien ; vamos , Violante: 
ni aun difsimula lo eftrana, ap* 
que eílá entre efta rudiquézy 
pero en eftando cafada 
Fénix , pues no puede fer 
de Alexandro la tardanza 
mucha , yendo á Barcelona 
bolverá á gozar la patria, 
y pondré diílante á Fénix 
de tantas necias infancias, 
como el Barón del Pinél 
(cuya necedad canfada 
iguala á fu iludre fangre) 
me hace , afpirando á lograrla 
por efpofa, defde el dia 
que la vio : vamos , Zagalas* 

Olalla. Digo , y á la devoción 
déla Cruz, que á federarla 
en fu dia , nos conduce, 
que cantemos embaraza? 

Fénix. Por qué motivo ? En el campo 
es todo licito, Olalla. 

Olalla. Pues vaya de bayle, y diga 
fegunda vez la algazara: 

Cantan ,y baylan. 

'Adujse. Anem , anem , fadriens, 
anem a la Mountaña, 
veurem al Roíelió, 

Fiuferdam , y Cerdana* 

Anem, anem, fadriens, &c. >anje. 
Sale el Barón con ropilla, callón ¿alona, 
y efeopeta \y Tíldales ,y Mínimo con 
unos conejos en ¡apunta de un palo 
pueflo al hombro* 


jSHdales viene en demanda 
de la codorniz que adoro, 
mientras quando á tierra cayga, 
eftotro apiola el conejo, 
vaya él uAneando la caza. 

JAind. A edár vivos eftos dos, 
pudieran llevar carlancas, 
porque fon como dos perros. 
lS(id. Señor. <Bar .Ay Moro encampana? 
’JSjjd. No (enor-, mas como Ufia, 
que atisbe alongé me manda, 
he vifto::- %ar .Qué es lo que has vilto? 
%{id. Una novedad bien rara. 
fcV.Qué cofa? T^id. Que ázia la Ermita, 
que eílá á la lengua del agua 
del Mar , fe encamina Fénix, 
y quantos con ella marchan: 

Jefus ! ya han entrado en ella. 

¡Bar. Lleve el demonio fu alma, 
pues fi á ella de hecho venían, 
adonde quería que entraran?. 

Js^id. Es, que con tanto myderia 
# como Ufe nona gada, 
no lo Juzgué , pues creía::- 
g¿r.Qué? A [id. Que era gente non fanta* 
OSar. Qué es non fanta, calandrajo 
del ropon de Dona Urraca, 
que hada en la intención fe le entran 
las arrugas de la facha? 

Qué es non fanta ? una muger, 
que para reverenciarla 
le fobra tanto , y tan quanto, 
que el tanto le hace fer tanta* 

No fabe (mas que le arranco 
la pelambre de las barbas) 
que en aquella Baronía, 
que es folav de ellas Montanas, 
y donde nací , fenor, 
como quien no dice nada, 
de la torre del Pinél, 
defde que efla hermofa caufa 
fuavifsimamente dulce 
de mis pafsiones amargas 
ha llegado , es íu virtud 
tan terrible por fu fama, 
que hada á mi, que nací yo, 
y con la alta circundancia 
de fer Barón del Pinél, ^ 





De Don jofeph 

me tiene hecho Uña Beata, 
co n animo, y con defeo 
( bien lo fabe Dios, y calla) 
de adquirirla por eípofa, 
aunque entre las dos diílancias 
de fubir ella á mi fangre, 
o baxar yo á fu profapia, 
resbale mi altura , y quede 
mi opinión defcalabrada? 

Pues cómo tiene odiadla 
de decir de ella una infamia, 
y en latín como conjuro? 

Pienfa que eftá efpiritada 
como el que tiene en el cuerpo? 

T^id. Qué es lo que tiene? Var. Una farta 
de Demonios á cavallo 
con malicias por corazas. 

T{id. Válgame Santa Lucia! 

$ar. Bien puede volverle a cafa. 

¿/lid. Señor. Bar. Abele de ai, 
ó truequen él, y Mindaña 
empleos. Mind. Traeca borricos, 
ya fe ha dicho veces varias, 
pero no trueca conejos. 
ffi a r. Sírvame con las eípaldas, 
pues con los ojos no fabe, 
mientras él fedefpedaña, 
viendo quando de la Ermita 
fale Fénix: qué me hayan 
efpantado de fu villa 
del padre las amenazas! 

Ha , quien por verla eftuvíera 
en la Ermita, aunque entonara 
el fuelle al organo ! pero 
harto fopla quien exala 
en cada tu (piro todo 
un Saludador. 

0 entro Alexandro . Amayna, 
tenaz indómito bruto, 
la violencia, en que engolfada 
tu colera , el mar del viento 
precipitado naufragas. 

0 ent.Tab. Señor, detente , que no ay 
aífentaderas humanas, 
que aguanten para alcanzarte 
el traliego de ella faca. 

Bar. Qué es aquello? Tiro prevenido. 
Mind . Difparado 

va aquel cavallo. TS^id. Defgcacia 
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fiera ! áziael defpeííadero 
de aquellos rilcos arranca, 
fin poderle fu jetar 
el que va en él. Bar. Una bala 
traygo echada en la efeopeta; 
y pues sé tirar con maña, 
yo le haré parar. 

Tira , y Tabardillo dentro. 

Tabardillo * Jefus! 

^{/¿.Tendióle. Sale cayendo Alexandro. 

Mex. El Cielo me valga. . 

Bar. No folo te vale el Cielo, 
dichofo hombre, mas te ampara 
quanto hay de texas abaxo 
en la tierra de importancia, 
que es un hombre como yo. 

Sale cay endo Tabardillo. 

' Tab. Hay, amo de mis entrañas! 
á Dios, narices. Bar. Teneos: 
qué es eílo?X4¿.Ai es una chanza: 
un brazo medio partido, 
una pierna deslocada, 
y una nariz, que fue roma, 
y ya es Cordova la llana. 
r Alex. No hagais cafo de eífe loco 
criado mió , y de la hidalga 
acción vueílra: recibid, 
feñor , las debidas gracias; 
pues a no fer por el diedro 
rayo, que el incendio apaga 
de aquel bruto , ya la vida, 
que es vueílra, pues fe redaura 
por vos, me huviera dexado 
(fies que dexa lo que canfi ) 
a vuedros pies. Bar.H al, Nidales, 
ede hombre de vos me trata, 
como no fabe quien foy: 
para enmendar fu ignorancia, 
al defcuido con cuidado 
la feñoría me encaja 
para poder refponderle, 
porque no encuentro palabra 
fin colera con el vos. 

T^id. Haráfe á la deshilada, 

Bar. Cavallero, la efeopeta, 
como prevenida edaba, 
y foy diedro , al vér el bruto, 

que corriendo::: no despachas? a S^id. 

, N'id . Me manda algo Uíeñona? 

A z Bar. 
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<B«r. Qué he de mandarle , fantafma? enemiílades, que aún duran 

Como tiene atrevimiento, los humos * íi no las llamas; 

qtundo ve que fu amo habla, á concluir un tratado 


a interrumpirle? TS^id. Señor, 

Uíia perdone tanta 
limpieza , pues Ufiria:: 

Alex. Ha Tabardillo. Tab, Terciana, 
qué me quieres? ALsx. Has notado 
de eíte hombre la extravagancia? 

Tal’* No sé yo de qué tapices 
eítas figuras fe arrancan, 
que amo , y criados parecen 
mafcarones de antigualla. 

Alex . Si yo á Ufiria le puedo 

deber que fe temple:- 8 ar. Baila,; 

acra vamos bien , aora 

si , que como allá os contaba, 

no folo en el libertaros 

del riefgo , es intereffada 

mi atención; pero mi pecho, 

mi corazón , y mi cafa, 

y toda mi baronía, 

fin la menor repugnancia 

os ofrezco, folo al precio 

de fafoer ( ó quanto gana 

quien á un Señoría el trato 

ni le gruñe , ni le mafca!) 

á qué venís á ella tierra, 

por inculta, y retirada, 

poco curfada de gente 

de fuñe , ni de fubílancía, 

y quien fois por la caída, 

que por la eílofa no es mala» 

Alex . Brevemente fatísfecho 
quedareis, fi equivocadas 
dichas, y defdichas mías 
no fe oponen al contarlas. 

Es AJexandro Pinos 
mi nombre, á Letras Sagradas 
mi inclinación ; bien que atentos 
mis padres , á otras humanas 
conveniencias me obligaron 
á que la fenda tomara 
de la juriíprudencia, 
carrera noble, aunque larga; 
es mi Patria Barcelona, 
donde entre mi iluíirc Cafa, 
y la familia de Entenzas, 
íiuvo, y ay tan heredadas 


á que obedecer me manda 

mi padre de un cafamiento 

con la m is perfefta Dama, 

que Barcelona ha tenido, 

y vive aquí retirada; 

bien que yo no la conozco, 

me ordena venga á ellas playas 

del mar, ruda babylonia 

de montes , que en él fe engallan, 

por fu güilo , y fin el mío 

vine á obedecer forzada 

mi inclinación ; ved aora 

fi pude decir con caufa, 

que de dichas, y defdichas 

el informe fe enlazaba 

de mi vida , y fi el acafo, 

que azarofo me amenaza 

es defpreciable , juntando 

riefgo, amor, fuerza, y venganza.' 

Tab* Uniendo á ellas quatro cofas 
nariz, brazo , pierna , y anca, 
que para el vivir me fobran, 
pues para el ufo me faltan. 

Alex. Calla , necio. Tab. Como no 
me dolieran , yo callara. 

Bar* Qué biendixo aquel difereto, 
que no sé como fe llama, 
que dos limpies componían 
de dos tédios una faifa! 
no creáis , que lo hallé en libro 
fin authoridad , ni traza, 
que es en la fegunda parte 
de las Guerras de Granada. 

Vos venís trille á cazaros, 
quando á mi el placer me danza; 
porque mi propinqua boda, 
fi no le bulle , fe anda; 
y aunque ella Dama fea hermofa^ 
me perdone , que tomara 
los deíperdicios de eífotra 
para cortar una gala: 
yo no la he vi lio, mas creo, 
que fíendo Minerva , b Palas, 
ferá afsi , afsi ; mas la mía 
puede íer afsi, y alfada. 

Ale* Yo os lo creo (el hombre es necio)^ 
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Talar- Aora le ves effa falta? 
fBaron. Siendo efto defta manera, 
podéis hacer mifcelania 
de vueftras penas , y mis 
alegrías; porque tanta 
afición os he cobrado, 
que os doy defde oy la palabra 
de no apartarme de vos» 

Talar* Es agaffajo , 6 es maza? 
fBaron* Por Ti os pudiere fervir 
con mi authoridad , mi efpada, 
y mi hacienda ( Jefus mió!) 
fi os tomo amor, es tan rara 
mi aníia , que no me hallaré 
fin moleros las entrañas. 
jílex* Yo os agradezco el favor. 

Talar* Pues en fe de effa alianza, 
dadme los pies. Barón* Para qué? 
Talar . Para echarlos una calza 

con mi boca. Barón. Si es de cuero, 
bien va : mas como fe llama? 

Talar . Yo ? Tabardillo, y quifiera, 
que mi nombre fe os pegara 
fegun mi agradecimiento. 

Barón* Vaya á agradecer á Jauja, 
Tabardillo. Tal. Eífo es á ratos, 
que á horas de comer foy Sarna. 
Barón* Ha Mindaña. Mínela* Señor. 
Barón* Fénix 

debe de eftár arrobada, 
quenofale. T^idal* Como es fiefta 
de tanta infpeccion, es larga. 

Alex* Ya informado , la licencia 
me aveis de dar. 
fDentro Voces* A la Playa, 
i * y 2. A el Rifco. 

3.74. A la Ermita , herido 
va el Javali: guarda , guarda 
la fiera. Tod. Gurda la fiera. 

¡Dentro el Conde, Voces , Violante ,y (Don 
Hypotito* 

Cond* Ataja azia el Rifco. Voces* Ataja. 
Fénix* Ay de mi infeliz! Viol . Adonde 
caminas precipitada? 

Hyp* Oye, efpera. Tod* Huid , Serranos. 
Bar. Qué es lo que efcuchan mis anfias! 
Un Javali azia la Ermita, 
y en ella el dueño del alma! 
fin mi eíloy I Mindaña , prefto^ 


í 

Nidales , dame la efpada, 
la efeopeta , effe puñal, 
effe garrote, eífa daga, 
la pólvora, el cuchillón. 

Alex* Para qué es effa tardanza, 
fi yo á vueftro lado::- ®^r.Eftoy 
defde los pies á la barba, 
de pura furia temblando: 
ha fiera ! qué defdichada, 
y qué dichofa has nacido! 
pues morirás, fi te matan, 
a mis manos, y pondrás, 
dándote de puñaladas 
un Barón , en un quartél 
del efeudo de tus armas. Vafe¿ 

T^id.y Mind* Sigámosle: 

al monte , al monte. Vanfe*. 

Alex* Yá que mi fuerte tyrana 
de uno á otro acafo me induce, 
fo corramos , pues nos llama 
con fu peligro effa gente. 

Talar* Si es gente necefsitada, 
focorrala un Tbeforero, 
que en mi no ay brio, ni hay blanca. 

Vwfe , y Jale Fénix como tropezando 
y Fadri^ue ajiendola de la mano , fa¬ 
lo defendiéndola* 

Fénix. Ay de mi! Fad* Ingrata muger 
á quien amo tan leal, 
como tu forda á mi mal? 
yá no tienes que temer, 
pues antes que fea homicida 
la fiera , de tu efplendor 
expondré yo á fu furor, 
como á tu impiedad, mi vida. 

Efpera , no huyas de mi, 
porque fi tal vez meoiftes, 
tus ojos me concediíles, 
para::- Fénix* No paffes de ai, 
fi no quieres que primero 
mi aliento entregue á una fiera, 
que la exprefsion lifongera 
de monítruo mayor mas fiero, 
pwes vandido de los montes, 
cofario aeíias cabañas, 
affomhro de effas campañas, 
furia de effos orizontes, 
fi tal vez (efto y fin mi ) 
te pude eícuchar, 110 sé 


fi 



6 'jilogar por fu Of 

fi terror , o efpanto fue. 

Fadr. Tan defdichado nací, 
que aun no quiere confeflfar, 
que fue piedad effa acción, 
y dexar con mi aprehenfion 
mis tormentos engañar. 

No foy , Fénix foberana, 
monílruo , ni fiera, aunque doy| 
Indicios deífo : hombre foy, 
á quien fu eílrella tyrana 
le hace del foto vandido, 
le tiene al monte arrojado, 
halla que aya vengado, 
y aya la fangre vertido 
ultima de íus contrarios. 

Fadríque Entenza es mi nombre,' 
nada ay en mi que te alfombre, 
fino es los fuceífos varios 
de mi deílino cruel: 

,ví tu íol en ella esfera, 
y mas monílruo ( ó Fénix!) fuera, 
fí no cegara con él 
mi nobleza , pues pariente 
del Conde de Elna me llamo, 
y la verdad con que te amo ípeñafeo» 
me alientan cobardemente, 
á que afpire á merecer 
tu mano ; puro es mi amor, 
no temas. Fénix . Pues íi un favor 
efperas de mi tener, 
oye el de evitar tu daño, 
fabiendo que agena foy, 
y que ya cafada eíloy; 
y pues el de un defengaño 
es el de mayor aprecio::- 
Fad* Cayga el Cielo fobre mi. 

Fénix . Dexame, o huiré de ti. Va/e • 
Fadr* Efpera, que aunque de necio, 
ü de loco me acredite, 
me has de oir , que no has de fer 
agena , 6 he de perder 
mil vidas. 

rafe, y /ale Mexandro con Violan¬ 
te en los bracos* 

\Alex* No folicite 
volver á nacer el día, 
fi de fu luz precurfora 
yace en mis brazos la Aurora 
muília , abíbrta , ajada , y fría. 
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Aílro hermoío , tu arrebol 
avivaré , haciendo igual, 
que aunquevecino criílal 
falpique en fu fragua al Sol, 
pues ya la fiera rendida 
el rezelo defvanece 
de tu.peligro , parece 
deidad con alma , y fin vida,’ 
que no quifiíles tener 
alienro para matar, 
por confeguir el triunfar, 
aun fin la colla del vér; 
elle peñafeo fea atlante 
de tu luz; aquella fuente 
me dé aljófar tranfparente 
con que antorche tu femblante: 
afsi cobrarte confio , 
fiendo en contrapuerta íalva, 
la primera vez que el Alva 
pidió á la tierra el rocío. Vafe* 
Viol.Oye , aguarda, elcucha, efpera, 
joven galan, cuyos brazos 
me libran::- Mas donde ertoy? 

Fué fue ño, Cielos? fue encanto 
el que huyendo de la fiera 
me hizo ver ( fi ya turbada 
los ojos ven) un mancebo 
tan ayrofo, tan bizarro, 
y tan valiente, que haciendo 
roílro á la fiera , en mi amparo 
dio con fu vertida fangre 
viviente matiz al campo? 

Mas (ay de mi!) como puede 
dexar el furto , el cuidado 
lugar á imprefsion::- 
íDent Fadriq. Adonde, 
fin afligirte el canfancio, 
te efeondesde mi ? 
iDent • Fénix . Los Cielos 

me ayuden. VioL O el fobcfalto 
me finge la voz de Fénix, 
ó ázia áqui la oygo; mis palios 
ázia ella me guien. Vafe • 

Sale Fénix . Antes 

que groífero, ó temerario 
foliares::- Mas ay, penas! 

De quien huyo ? con quien hablo, 
fi íol o mi defa liento, 
mi fatiga , mi deíinayo 
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me efcüchan? 

Sale Alex . Perdona , dulce 
apetecido milagro, 
fi antes::-Mas qué es loque veo! 

Quien tan preílo , recobrando 
tu vida , en tus leñas hizo 
metamorphofis tan vario, 
quanto ay de un bello atra&ivo, 
a un fo) o decente agrado? 

fénix. Ni sé que me habíais , ni sé, 
Cavallero ( á quien no acafo 
trae mi dicha ) qué os refponda; 
fulo sé, que he de empeñaros, 
por quien fois , en mi defenfa, 
pidiéndoos falgais al paíTo 
á aquel hombre que me ligue 
( alfombro mió, finjamos) 
por robarme , pues vandido:::- 
Mas él fe viene acercando: 
á Dios. Alex . No podré faber, 
fe ñora , quien fia tanto 
de mi, que::- Fénix. No tengo tiempo 
para mas ,que noticiaros 
de quien premiará efta acción, 
que es Fenix.ví/or.Qué oygo, cuidados! 

Fénix . Dama principal, en cuya 
aísiílencia (qué gallardo 
cuerpo ! q\ié ayrofa prefencia! 

Mas, Cielos , en qué me paro?) 
eftoy::- pero ya no puedo 
detenerme. Vafe. 

r jilex. Cielos fantos, 

Fen r x fin duda es aquella, 
que fin fentido al peñafeo 
entregué , y ya buelta en si 
huye de fus propios brazos: 
no llame infeliz íu fuerte, 
ni tenga ya por infiuílo 
fu deílmo , el que un temor 
en una dicha trocando 
pudo. Sale Fadrique. 

Fadr. Aunque al monte no dexe 
tronco , gruta , fenda , ni árbol, 
tyrana::- Pero qué veo! 

Traedor , no eres tu Alcxandro? 

Alex. Yo foy , villano Fadrique. 

fadr. Q^é contingencia, qué acafo 
te trac á elle litio , á fofo 
perder la vida á mis manos? 


Alex. La de enfeñar á quien tiene 
la honra de fer mi contrario, 
lo que ha de hacer , no figuiendo 
á una muger , procurando, 
o robarla , o ultrajarla, 
o todo junto , fi es claro, 
que quien á muger fe atreve, 
ya hizo pruebas de villano, 

Fadriq. Note entiendo, y folo sé 
que me vengo, fi te mato. 

í Vef cubre la jaque tilla , y fe le Ve la charpa 
de pifiólas. 

Alex. Bien prevenido te trae 
tu enojo ; pero á mi brazo 
fobra elle azero. Fadr. No píen fes, 
que todo lo que yo traygo 
no me acredita de noble, 
pues folamente me valgo 
de lo que iguales nos dexa. 

jirroja las pifiólas , y faca la efpada , y 
Alcxandro la fuya^y rinen. 

Alex. Pues de una vez decidamos 
antiguas iras. Fadr. Qué preflo 
llorarás tu fin ! (Dentro Dar. Ha diablo 
de animal ! como no quieres 
morir guflofo, y honrado? Sale aora. 

Mas qué es ello , Cavalleros? 

Alex. Como en darte muerte tardo? 

Fadr. Cómo á mis iras no acabas? 

Dar. Tened las armas, hidalgos. 

Los 2. A quien ? Dar. A todo un Barón 
tan grande como un zanguayo. 

Alex. Perdonad , que no es pofsiblc. 

Fadr. Nada me reporta. Dar. Quanto 
vá, que al que fe maneare, 
ya que en el fuelo me hallo, 
ellas palabras de fuego 
le convenzo de un balazo? 

Dentro el Conde^Tabardillo yD. Félix fale• 

Cond • Azia aquí fe oyó el eílruendo, 
por fi es Fadrique , acudamos. 

Tabard. Aqui dexé á mi fe ñor. 

Sale Félix. Muera , fobrino Alexandro, 
quien te ofende. 

Sale HypoUt. Hijo' ( que va 
con juila caufa te trato 
afsi) qué es ello? 

Sale Talard. Apatifes, 

quien fe mete con mi amo? 

¡Bar» 
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Bar* Que difparo fi fe mueven. 

Sale Fénix» Señor ; mas ay, Cielos fantos! 
otro fuílo¿ Sale VioL Ay de mi trille! 

Fadr • Aunque todos en fu amparo 
lidien, contra todos pueda 
mi arrojo::-; 5 We el Cond.Tewel amago, 
Fadríque ; y pues llego á tiempo 
de ver en tan nunca ufado 
combate , contra uno folo 
defnudar aceros tantos, 
antes que me fatísfaga 
lili enojo , de vueílro labio,’ 

Don Hypolíto me informe. 

Fljp* Vuexcelencia, íoberano 
arbitro de nueílras vidas, 
podra difeurrir, que quando 
llega á mediar , nada puede 
fer, nada ; y fi acafo es algo, 
ha de íer lo que ordenéis: 
folo os diré , que aguardando 
á Alexandro , á quien ha dias 
que cipero á cierto fin , le hallo 
combatiendo con Fadrique. 

Félix. Siendo públicos los validos 
entre nueílras dos familias, 

, ferá , fe ñor , efeufado 
referiros el motivo, 
que aya tenido el hallarlos 
en eíla acción. Cond» Efperad, 
no me digáis mas, que en vano 
¡me referís lo que sé; 
y pues no ay en mi cuidado 
mayor , que el de defear 
á todo trance a judiaros, 
y oy el Cielo de la parte 
de mi intención ha ordenado, 
donde menos fe juzgaba, 
que nos hallaífemos, quantos 
principales en eíle hecho 
lomos los intereflados, 
oy fe han de acabarlos odios, 
las violencias, los eílragos, 
que a ellas Provincias alteran. 

¡ Barón . Claro eftá, que donde eílamos 
hombres tan grandes, venirle 
á inquietar nueftros Eílados, 
es mucho cuento. Cond.Los vueílros 
quales fon ? Barón» Son a efta mano, 
una Torre, y dos Cortijos, 


que aunque ya eílán arruinados, 
me confervan lo Barón. 

Tahar» Que es lo mifmoque lo macho. 

Cond . Sois Barón de Pinél? 

Barón» Effe propio. Cond • Sé el eíiraño 
humor de vueílro buen genio, 
y eílimo oy , que deílo trato, 
os halléis aquí; y Folviendo 
á lo que antes iba hablando, 
fi aquí no ay calo de honor, 
y foíamente empeñados 
en antiguas injuílicias, 
no ay mas razón de quitaros 
vidas , y haciendas, que hallar 
hecho un yerro , y continuarlo, 
porque no ha de poder mas 
el difeurfo, que el engaño. 
Fadrique es pariente mío, 
de fu parte yo me allano 
á ceder , y defde oy 
fer amigo de Alexandro: 
ved vofotros qué decís. 

Félix. Quando la dicha logramos 
de tener tal medianero, 
qué ay que hacer mas , que poflrador 
á vueftras plantas, rendiros 
las gracias de libertarnos 
de tantas ruinas. Hyp» Fortuna,, 
feliz yo, pues oy alcanzo 
para mis hijos fortuna. 

Fénix . Ay lance mas impenfado, 
que Alexandro huvo de fer 
el paífagero gallardo 
de quien me valí! Fiol. Ay, Olalla,’ 
entre qué affombros batallo! 

Olalla . Bien lo dice tu femblante. 

Cond» Pues en fe de lo tratado, 
ea , Alexandro , y Fadrique, 
firmen eíla unión los brazos. 

Fadr» Por mi tuya es mi obediencia. 

Alex. Defde oy , que fepaís aguardo, 
que sé tratar la amiftad 
con la nobleza , y el garvo, 
que el rencor. Fadr» Afsi lo creo. 

Cond» Fadrique, eílo eftá acabado, 
defde oy feréis mis amigos; 
y vos fabed , Alexandro, 
que ya corréis por mi cuenta. 

Alex» Quando mi humildad pagaros 

P°-- 
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podra tantas dudas. Talará • Efto á faludar cortcfano 
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fe va ya conglutinando 
Félix . Con cito ya de mi eítudio 
podré volverme á el defeanío. 

$ aron* Oyen , fe ñores, y cuenta 
defde oy con no alborotarnos, 
porque en mi jurifdíccion 
por oy he difsimúlado; 
pero rengo horca , y cuchillo, 
y un Geítas por Eícrivano. 

Cond. Y perdonadme , fe ñora, 
que haíla aora, arrebatado, 

( Cielos, eítraña hermofura!) 
en lo que importaba tanto 
no aya acudido á lo mas. 

Fen , Qpé es, feñor? Ccw ¿/.Cumplimentaros. 
Olalla . Con 1 os ojos relamidos 
te mira el Conde. VioL Qué cafo 
puedo yo hacer deífo ? Hypol* Vos 
cumplís, feñor, para honrarnos 
con tola vueítra preíéncia, 
y oy, feñor, que a Fénix cafo, 
á fe , que he de aprovechar 
el bien , que propicio -el hado 
me concede. Fad, Qué oigo , Cielos! 

Barón* O cite viejo cica borracho, 
o yo , y Fénix fomos novios. 

Hypol. Para eífo citaba aguardando 
a Alexandro con Don Félix 
fu tio , que á cite tratado 
eftaba en mi compañía 
en eítas Cafas de Campo, 
que fon mi retiro ; y pues 
llegafteis oy á colmarnos 
de bienes , oy honrareis 
Ja función. 'Bar* Pues no eíta claro, 
que hemos de lograr eíía honra? 
que la pillo , Cielos fantos! 

Cond* Y con quien cafais á Fénix? 

Hypol. No ois que con Alexandro? 

Fadnq .Cayga el Cielo fobre mi! 
á buen tiempo a mi contrario 
ios brazos di. Barón* Corno qué? 
ha viejo defcomulgado! 

Fénix con otro ? (ay, jefus!) 
quanto va que me dcfmayo! 

Cond. En dichas vucítras ya Coy 
por mt propio intereflado. 

Félix* Alexandro , pues #o llegas 


ap. 


a tu efpofa ? Alex . Quien , a viíla 
del Sol, no ciega á fus ray os? Á 
Señora , no imaginéis, 
que es tibieza del recato 
Ja que es deuda del refpeto, 
quando abforto al foberano 
roficlér de tantas luces::- 
Viol* Mirad que venís errado, 
eíta es Fénix , no foy yo 
quien tiene méritos tantos. 

Alex. Válgame el Cielo! Tal» Que atu rda¡ 
el fer novio hada á un Letrado! 

Fénix* No erraíteis, feñor, la acción^ 
fi llegaiteis a poítraros 
á mi prima , que en las veras 
con que los dos nos amamos, 
una fomos. Alex* Tan conforme 
es vueítra beldad , que quando 
yo,íi no pudiera::- Barón. Ay! 
no te ahogaras , abogado 
de la caufa de mi muerte! 

Cond* Gocéis tai bien muchos años¿ 
y dadme licencia , que 
quando guíteis avifando, 
afsiítiré á quanto fea 
placer vucítro : foberanos ap* 

Cielos, fin alma me llevan 
fus ojos! Félix*, e Hypol» Acompañaros 
es deuda. Cond, Quedaos : Fadrique, 
ven. Fad • En coleras me abrafo! ap* 
en un infierno de zelos 
fe edá el corazón quemando. 

Cielos, que he fido teítigo 
de mi ruina ! Cond . Vamos. 

jíhx* Félix , é Hypol* Vamos. 

Cond* A todos fe lo permito; 
mas vos haveis de quedaros 
afsiítiendo a vueítra cCpoh.VanJe los j. 

Alex* Solo obedeceros trato. 

Olalla* Ay, feñora , y qué frióte 
novio , y qué defmazalado! 

Barón* Y aora he dár norabuena 
yo ; mucho haré fi al cognato 
del dolor no me fofoco, 
meefpirito, y me atraganto. 

Alexandro (vive Chriíto!) 
feñora ( ha dolor tyrano! ) 
fea en buen hora ( el demonio, 

B que 
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que me lleve ) el ea lasaros 
( no era mejor que la fiera 
la huviera hecho mil pedazos!) 
en tan venturoía ( ha , perra! ) 
guftofa unión ( ha , bellaco!) 
como la de oy ( efcapbfe ) 
y fi íe os ofrece algo, 
ai tengo mis Reporteros, 

Cocineros, y Lacayos: 
y vos, pues que lo íabeis, 
me debeis en el paflado 
lance de daros la vida, 
con la muerte del cavallo; 
ya me haveis pagado el tiro. 

Alex. Como? ‘Barón. Efío yo me lo mafeo 
para mi ; mas me confiado 
con que los eftelionatos 
no incumben á los Barones, 
si empero á los Mayorazgos. Vafe. 

Olalla . Raro animal es el hombre! 

Talar . Ya eftás folo , dile algo 
á la novia , que pareces 
un ertafermo de palo. 

r Adex. Qué he de decirle ? ay de mi! 

Talar . Anda , que eres un pelmazo. 
Señora , mi amo eftá ahito 
de unos pollos, que cenamos 
anoche, y effo le eftorva 
la gran fortuna de hablaros. 

Fénix. Mucho (lento , que indifpuefto 
venga. Talar. Es de ertomago flaco, 
y con el continuo ertudio 
padece perpetuos vaguidos. 

Viol. Harto tnal es efíe. Talar • Pues 
effe es el mal, eftár harto. 

Olalla . De vos bien pudiera fer. 

Alex. No hagais de efte necio cafo. 

Talar. Quien á ella la mete en corro? 
vaya á cuidar del fregado. 

Alex. Corazón , pues fer no puede 
io que creifte empeñado, 
con no menor hermoíura, 
cuya perfección es claro, 
que haver llegado primero 
no huviera lugar dexado 
á otra atención , cobra aliento, 
aunque como imaginando 
aquella fuga en que vi,^ 
que iba Fadrique empeñado 


¡y Barón del PineL 

en feguímicnto de Fénix. 

Violan . Entre dos enamorados 
qualquier refpeto embaraza; 
junto aquel arroyo aguardo 
por daros lugar ( ay , Ciclo! ) 
que podáis hablar entrambos. Vafe 
Talar . El onceno es no eftorvar, 

hace bien. Fénix . Deftino iníaufto! 
fi no havré hallado lugar 
en los ojos de Alexandro? 

Señor, Alex. Qué mandáis, feñora? 
Olall. Requiebro de novio anciano. 
Fénix , SÍ traéis algún difgurto? 

Alex . Yo , feñora , nada traygo. 

Talard. Todo lo ha de dar el íuegro. 
Fénix . Ya que por un raro acafo, 
á effe , que enemigo vuertro 
caíuaímente hallé en el campo, 
y á quien todos conocemos 
por el trage , rezelando 
íer vandido:: Alex. Quien en effo 
hace , feñora , reparo? 
claro ertá, que effa feria 
contingencia del acafo. 

Fénix. Es, que es fuerza que fepais::- 
jílex. Que defde aquí os idolatro 
como prenda propria , y que 
feré tan rendido efclavo, 
que nada juzgue de vos 
fino es lo mas acertado. 

Fénix. Sois quien fois, y mi fortuna 
me da , lo que fi en mi mano 
eftuviera , no dexára 
de elegir. Alex. Efle es el alto 
bien á que afpiro. <Dent. Viol. VenidJ 
que nos eftán efperando. 

Alex. Ya voy , feñora , que yo::- 
Fe;;.Qué hacéis? Ale.Como nos llamaron 
Fénix. Os vais á effa voz ; mas effo 
no ha de fer con fobreíalto. 

S)ent. Félix . Alexandro. 

Alex. Efte es mi tío; 

con vueftra licencia parto 
á ver qué quiere. VaJ}* 

Fénix. Id , que voy. 

Olalla. Sírvame prefto el Lacayo 

de Efcudero. Tal . Que me place. ; 

Vanfe los dos ,y Fénix fe queda. 

Sale Fadriq. Un poco atrás ha quedado, 
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yo me arrojo : eran, injuíto 
cruel dueño , a'fpíd ingrato, 
los motivos de tu ceño::- 
Finix . Fadrique, qué temerario 
defpecho es cite ? Fadr • Unos zelos, 
que re han de íálir tan caros::- 
Fénix* Vete , vete. Fadr . Que primero::- 
Fenix. No te oygo.FW.Que de tus brazos 
fea dueño::- Fénix. No he de oirte. 

Sale Al ex. Que por la (crida fal gamos 
déla Quinta; mas qué es eílo? 

Fénix. Ay deítino mas infaufto! 

Fadr. Eílo es aver advertido, 
que me fui íin expreffaros 
mi gozo, en enhorabuenas 
del nuevo propicio eftado; 
y como ya los dos fomos 
tan amigos, vengo á*daros 
e! parabién. Alex. Yo le admito. 

Fadr . Guárdeos el Cielo mil años; 
pero fi os guarda de mi, 
le avrá de coílar cuidado. }?afe. 

Fénix. Qué atención tan efeufada! 
dlex . Pues no ha de fer cortefano 
un hombre como Fadrique? 

Fénix. Amigo reconciliado, 
nunca fue bueno. Ahx. En los nobles 
no fe entienden eífos tratos. 

Fénix. Vamos, feñor. Alex. A fcrvlros, 
quereros, y veneraros. 

Corazón , mucho tenernos, ap. 

que comunicar de efpacio, 
quiera el Ciclo que encontremos 
camino de conformarnos. 

JORNADA SEGUNDA. 

De /'cubrenfe dos baflidores de eflantes de 
ibros , como de facultad grande*, filias ,y 
ma mefa con libros , tintero y fabadera , 

> papeles como procejfos ,y fak con rodi- 
la y y eficoba Olalla\ y por el otro lado ta¬ 
bardillo de ñafiante ridiculo,con un 
pYoceffo debaxo del brago. 
r abar* Oye , feñora, fi viene 
á aderezar cfta pieza, 
cuidado como fe limpia 
eífe bufete , no fea 
que trabuque los papeles. 


que las peticiones ruedan, 
y apuntamientos ;y luego, 
viendo que fe los traflruecan, 
pega conmigo mi amo. 

Olalla. Ay la (Irma como ella! 
tiene uíted tía ? Tabar. Si tengo; 
pero no como la vieja 
de la fuya encorozada. 

Olalla. No me diga defverguenzas, 
que folo por él, fu modo, 
íus embudes , y fu lengua, 
me he de defpedlr de cafa. 

Tabar. Allá vayas, y no buelvas. 

Olalla. Qué quiere , que no fe limpien 
los traftos, y que fea cita 
pocilga , 6 Eftudio ? Tabar . Afsi 
que afsi, tienen las cíleras 
por bayetas los Paffantes, 
de los zapatos, y en ellas 
ay unos trozos de á vara 
de alcorzones de marea, 
y afsi efeufado es limpiar. 

Olalla . Pues quien quiere que lé entienda 
fi quiere lo que no quiere? 

Tabar. Si todo lo que quifiera 
lupiera entender, ya avía 
de citar á citas horas muerta. 

Olaíla. Y de qué? Tabar • De amores míos 
pues la grandiísíma puerca, 
qué hará en amar á un hombron 
de mi fangre, y de mis letras? 

Olalla . Letras tu ? dequaudo acá? 

Tabar . Qué juzga, que no fe pega 
el fudor de tanto cuerpo 
de libro al que los maneja? 

La Jurifprudencia , á otros 
por los oídos les entra; 
pero á mí, por las narices, 
por la boca , y las orejas. 

Olall. Como? Tab. Como? fiendo el polvo 
que entre eífas hojas fe hofpeda, 
Jurifperíto, en virtud 
de fer la fuftancia de ellas, 
quando le facudo á golpes, 
le íuelo forber á efpuertas: 
con que fin fentir me bebo, 
con la bafura , la ciencia. 

Olalla. Vaya de al, que eítá borracho. 

Tabar. ¡La laítima es, que tu mientas, 
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y no te cafes conmigo, 
pudíendo fer Alcaldefa 
dentro de uq año , fegun 
la gran fama que grangea 
mi amo en Barcelona , en donde 
el Conde de El na govierna, 
á cuyas ancas voy yo. 

Olalla . Ruido fiento en la efcalern, 
limpio, y-voy me# Vafe» 

Talar. A Dios, papeles: 
maldita fea la primera, 
que la rodilla inventó, 
que qtvanto topa íe lleva*, 

Sale Alex. Qué ay,Tabardillo? que eseflb? 
Tobar. Ai es con la Cocinera 
un trapajofo difgufto. 

'¿ílex. Y mi Fénix 'i Talar.Que calíferal 
No íabes ya , que ba de eítác 
zampandofe dos docenas 
de Santos, en la Tribuna 
que ay en cafa > cuyas rexas. 
á effe Convento de Monjas 
caen, que eftá puerta con puerta 
con nofocros, ó cofiendo, 
ó difponiendo la cefta 
del regalo de los pobres 
del Fio íp i tal ? Jlex. Es perfe&a. 
mi efpofa : ojalá , que á todas 
fu fanto exemplo convenza; 
pues como acá por coftumbre 
ias Damas Barceloncfas, 
con devoción , fin melindre 
los Hofpitales frequentan, 
en nada me agrada , tanto 
como en el zelo que mueftra, 
firviendo á Dios en fus pobres* 
quizás me hace Dios por ella 
las mercedes que configo, 
de quietud, fama , y. riqueza* 

Ay de mi 1 que conociendo 
quan.Do es digna de tenerla 
perfe&o amor , no es pofsible 
( loco íoy- ) que fe le tenga, 
mientras de Violante el pecho 
la imagen referve impreíta, 
como aquel primer objeto,, 
que le ocupo. Talar.Go^ que es buena 
la vida de los cafados? 

Ü/ívc. Na aviendo de fer aquelia 
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intención primera mía, 
que fue íeguir por la Iglefia, 
te affeguro ; pero yo 
hablo contigo de veras: 
toma aquefte Memorial 
Ajuftado , ponle cerca 
de los Autos del Veguer. 

Talar «Oy traxo de la Eftanquera, 
el pleyto el Oficta lili a 
del Procurador , echela, 
y no dio lumbre. Alex. Y que es eífoj 

Talar. Dixele , que nos traxcra 
de la Petición paífada 
la propina , y tal arenga 
me armó, que eftuve por darle 
dinero porque fe fuera. 

Alex. Quien te mete á ti en hablar* 
picaro , en cofas como effas, 
ni ajar con civilidades 
ciencia tan Noble , y tan Regia? 

Talar . Pues que tengo de pedir, 
fino pido yo mi hacienda? 

Alex.Que hacienda?J*£.La de mi plum 
que á hurtadillas me la empleas 
de la del primer Pafíánce, 
que fe mama la manteca. 

Alex. Calla , necio , mira fi alguien 
viene, y avílame mientras 
entro á ver á Fénix* "baje* 

Talar. Todo 

quanto á mV fe me encomienda 
es perro , y el Pafifantico 
de la pluma es el que buela; 
pero á bien que me defquito 
engañando á aquel gran beftia 
Barón del Pin él , que como 
á mi ama galantea, 
me paga el darla recados, 
que nunca á fu oído llegan; 
pero vamos eftudiando. 

Toma un libro ,Jientafe como que ejludi 
de efpaldas a la puerta , y fale el 
!Baron,y pídales. 

J^id.Ge nte ay. ®ar. Pues partes advería 
fugíte , no fea que falga 
el amor á la mollera. 

Talar. Digefto manducacionis, 
párrafo Réquiem eternam, 
tocies cocies, qui non comee 
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enflaqiiecíonibus piernas. 

J^id. Ay, feñor, que es Tabardillo, 
legun ia efpalda podenca 
de Corito ! fiaron. Gran fortuna! 
5 )ah un pefco^ony huelge Tabardillo• 
Quien tiene amigos no duerma. 
Quien? vocoábrios:Mas,feñor:> 
(fiar* Hijo mió , única prenda 
de quien penden mis alivios::— 
Tab. Pues Ufiría me llega 

cafcando ? fiar. Calla , mi bien, 
que quien mas ama mas pega; 
y Fénix ? Tab • Mira que eftá 
mi amo en cafa, no me pierdas, 
vete. fiar. No fomos amigos? 

Pues qué importa que me vea? 
Toma eftos doce de plata, 
y dale á efla ingrata bella 
efte papel. Talar . Quando? 
fiaron. Aora, 

que para que lugar tengas, 
en faliendo acá tu amo 
yo haré como fe divierta 
conmigo. Tab. Efío bien eftá: 
para eí perro que tal diera? 4 p* 
Vafe ,y fale Alexandró. 
fiar.TA fue , no te defcuides. 

Alex. Gente en el Eftudio fuena: 

feñor Barón ? fiar . Dueño mió? 
Alex. Pues que novedad es efta? 
vos en mi cafa ? fiar . Sentaos: 
Nidales, vete allá fuera. >af.D£idL 
Amiga, craygo un cuidado, 
que comunicar es fuerza 
con vos. Alex. Es cofa de pleytro?' 
fiar. De pleyto , y aun de quimera, 
que me ha tenido cien noches 
en velón, ya que no en vela. 
Alex. Decid, que aun la obligación, 
paífada bien.fe me acuerda, 
y sé que debo ferviros., 
fiar. Amigo,(Oios me abra fenda ap*« 
de faber qué he de decirle) 
yo ando viendo fi una herencia 
de rigorofa agnación, 
que me tiene por mi abuela::- 
1 Alex± Tened , que ya vamos mal: 
rigorofa agnación fuena 
lo propio que fucce.fsi.0A 


de varón , por linea reda 
en varón ; y fi ay muger, 
no cabe que pueda haverla. 
fiaron . Es, que en mi cafa lo mifmo 
Ion los machos , que las hembras. 
Alex.Como ? fiar. Como todas nacen 
tan vobuftas, y tan feas, 
que ya que no por la efpecie, 
lo fon por la confequencia. 

Alex. Vamos al hecho: Ay tal fimple! 
fiar. El árbol lo manifiefta. 

Antonio Perez Corbél 
tuvo á Juana de Paella 
en Pedro de Santa Creu. 

'Alex. Mas eftravagancia es efta: 

hijos en otro hombre tuvo? 
fiar. Si el criarle le encomienda, 
no es lo mifmo que tenerle, 
teniéndole en fu tutela? 

Alex. EíTo vaya. fiar. Parió entonces 
la tia de Doña Elena, 

Baronefa del Pinél, 
á mi prima la Marquefa, 
que murió de General 
de la Armada en Antequera. 

Alex. Quien murió de Generala 
fiar. El que eftaba en las Galeras, 
que fcra fu padre. Alex. EíTos*. 
fiar. Si no me explico , paciencia. 

Efte fundó un Mayorazgo 
de agnación, con la protefta 
de que fueften heredando 
los que eftuvieftfen mas cerca. 

Alex. Por linea reda incluyendo 
la colateral, fiar. El era 
nniy Chriftiano , no creo yo, 
que fi algo al Altar dexa 
mayor , fe dexafte los 
colaterales fin cera. 

Alex. Vos no me entendéis á mi. 
fiar. Primero es que yo me entienda. ap¿ 
Efte ultimo poífeedor 
dexó una piara entera 
de muías, y que los hijos, 
que aqueftas muías parieran, 
ie partieffen tres cada año, 
y á los hijos de mi abuela 
de quien \cngo yo , fe dieflen 
ea cada año muía., y media. 

Alex. 
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Alx. Tened , porque lo primero, 
las muías jamas engendran, 
ni paren , yeguas ferian. 

(Bar.Y o por mi, mas que feati yeguas. 

Alex. Y con pagar en dos años 
tres, (ale muy bien la cuenta. 

(Bar. Pues fobre eíTo es la demanda, 
porque el pofleedor fe aferra 
en que ha de pagar cada año. 

Alex . Efte año una, y el que venga 
dos. Bar.No fino es media , y una. 

Alex. Pues partir la diferencia 
fin que fe parta la muía, 
no es pofsible. Bar. Pues ai entra 
el pleyto , en que me han de dar 
media muía fana , y buena; 
pues en llegando a partirla, 
de qué me ha de fervir muerta? 

Alex. A no conoceros , burla 
imaginara que era 
loque proponéis; mas creo, 
qu e ferá en efta materia 
no venir bien informado: 
dad otro día la buelta. 

Bien eftá , yo bolveré, 
y con la claufula inferta 
del tal Legado Mular: 
á Dips, á la hora de efta dp • 
ya tiene la otra el papel, 
ai effe parche te queda. 

Alex. Que quepa en un hombre iluftre 
ignorancia rail tremenda! 

Salen Hypolito ,y Piolante* 

Hypol. Ya eftás acá , yo me voy 
de prifa á una diligencia: 
hijo, Alexandro ? Alex. Señor? 

Uyp. Queriendo Violante bella 
íubir á ver á fu prima, 
no hallo criado mas cerca, 
que yo , y la vengo firviendo. 

No os parece que fe emplean 
á muy buen tiempo mis canas 
en feftejar las bellezas? 

'Alex» Y corno que hacéis muy bien, 
que no falta quien os tenga 
mucha embidia. Hyp .Me quitaftels 
en mi Fénix la que era 
mi muger fegunda : con que 
fuerza es, que fupla por ella 


que me eftá á una dependencia 
inflando el tiempo: di á Fénix, 
que luego bolveré á verla. 1 >afi. 

VioL Afsi lo haré : como eftais, 
primo? Ale jc.No sé lo que os deba 
refponder: (ay de mi, Cielos!) 
fi es capaz , que la dolencia 
que me aflige , tenga alivio, 
el veros me le grangea. 

VioL Alivio es el verme á mi? 
propoficion es bien nueva, . 
porque yo en qué os le motivo? 

‘Alex. No mas, quedexarque os vea: 
No ay perfonas, cuyos ojos, 
con nialignas influencias, 
enferman á ios que miran? 

Pues porqué noavrá en la eftrella 
poder , para que aya en otros 
remedios para el que enferma? 

VioL Vos fois muy diícreto , y yo 
quiero fer , y foy muy necia 
por no quedar convencida; 
lo cierto es (cruel violencia 
de mi pafsion , que impofsibles 
temerariamente pienfas!) 
que por vos , y lo que es mas, 
por Fénix, fer os quifiera 
caufa de mayores bienes. 

Alex.No queráis que os lo agradezca, 
pues ya de vueftras piedades 
ay otra caufa tercera, 
que yo no foy. VioL Yo creía, 
que no huvleííe diferencia 
entre vos , y entre mi prima. 

Alex. Eífo es lo que fer debiera; 
pero ( yo me precipito ) 
defde que hallé en una felva 
una Deidad fin fentidos, 
para que yo fe los diera, 
me dexo como fin ellos, 
tan incapaz de que fienta 
afe&o alguno , que vivo 
mas, que por ufo, por tema. 

Viol. Y no tuvifteis lugar, 
íi la elección era vueftra, 
de cobraros de effe daño? 

Alex. Ni eftuve en tiempo de hacerla 
la inftancia 4 ni juzgué yo 


me- 
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merecer tanta clemencia 
a quien no fervi jamás, 

VioU Pues de qué tenéis la quexa, 
ni de qué firve fin tiempo 
hablar en cofas fuperfluas? 

Tratad de lo que os importa, 
que es eftimar una prenda 
que tenis digna de vos; 
y paffando á otra materia, 
refguardar vueftra perfona, 
que ay quien ronde vueftras puertas 
fofpechoío á vos. Alex . A mi? 

Viol. A vos, por las diferencias 
palladas, algunas veces 
contemplando vueftras rexas 
han vifto vueftro enemigo; 
quizás la paíTada hoguera 
de fu rencor no eftará 
apagada, o íatisfecha. 

No puede haver otra caufa 
( callaré quanto fe empeña ap. 
el Virrey en los delirios 
con que tenaz me fefteja) 
que la de intentar el daño 
vueftro. Alex. Cruel evidencia! 
las dos acciones del campo, 
y efte cftremo no concu crdan. 

Ay de mi 1 que yá otro afe&o 
del corazón fe apodera, 
que todos los otros turba. 

Viol. Y dadme de entrar licencia 
donde eftá Fénix, Alex. Señora. 

Al paño Fénix. 

Fénix, La voz de mi prima es efta; 
pero ella con Aíexandro 
eftá aquí: como no entra? 
de qué trataran? Alex. Defpues 
del dolor de que no adquiera 
dicha, que foio el nacer 
infeliz me hizo perderla, 
no me dexeis en el alma 
wn volcán. VioU Habláis de veras# 

Ved que puede oirnos Fénix. 

Fénix • Ay de mi ! qué eícucho,penas? 
que lo que oygo no es pofsible, 
que aun oyéndolo lo crea. 

Alex. Yá es pafsion la que me aflige, 
íncapáz de que la venza, 
á que vos dais el motivo 
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con decirme:- Fénix . Eftoy yo buena* 
qué muger avrá nacido 
tan infeliz! Alex.Que hay quien pueda:- 
Viol . Vos eftais fuera de vos? 
mejor es no dar refpuefta 
á tanta locura. Sale Fénix. 

Fénix . Prima, 

pues cómo en aquefta pieza 
te detienes ? Por qué caufa, 
viniendo á verme, no entras? 

VioU Aora llegué, ycortefano 

mi primo::- Fénix, No te detengas, 
que yá sé yo que Aíexandro 
de muy atento fe precia. 

VioU No vienes tu? Vafe* 

Fénix. Yá te figo. 

Alex. Si el corazón no rebienta, 
mucho puedo yo en mi proprio. 

Fénix . Si mis lagrimas forcejan, 
mucho ha de íer, que no broten; 
efpofo , y feñor , quifiera 
efta tarde , que mi pr?ma 
conmigo eftá , la fineza, 
por ella , y por mi deberos, 
de que conmigo eftuvieraís, 
pues adonde vos faltáis, 
m hallada eftoy , ni contenta. 
jilex. No puede fer. Fénix, Pues teneis 
precifion de íalír fuera? 

Alex, Ha de ver fe un expediente. 

Fénix, Pues la obligación primera 
es acudir::- Alex . Claro eftá. 

Fénix. A lo que es elección vueftra. 
sAlex. No es elección lo preciío. 

Fénix. Yá lo sé , bien que no fepa 

io que me he de hablar. Alex. No debe 
hablar en lo que no enrienda 
una muger. Fénix. Yo he entendido 
aun mas de loque debiera, 
que es el que eftais difguftado. 

Alex • Qué reconvención tan necia! 

Ha Tabardillo. Tal, Señor. 

Alex. Toma eftos papeles. Tab. Vengan. 
Alex. Y ven conmigo. Tab.XJn PaíLmte 
quando los proceflos lieva 
tiene propina > feñor? 
jilex. Mas que te abro la cabeza: 
e*i el corazón abrigo ap. . 

todo ei incendio del etna. 

Fénix • 
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Fénix* Señor , volvereis temprano? 

Al:: v.Quando pudiere. Tabac. Canela, 
ello ella de mala data. 

Fénix • El Cielo con bien os vuelva. 

Alex. El me libre de mi propio. Vafe» 

Tabac • Vive Dios, que va que vuela, 
parece que le han pegado 
cohetes en la trafera. Vafe* 

pfix . Qué es lo que paíTa por mil. 
avrá mayor confequencia, 
que elle improvifo difgufto 
para aquella vil fofpecha? 
Alexandro equivocarle 
la primera vez que llega 
á hablarme , íiendo mi prima 
la que la atención le lleva, 
y ver con el defengaño 
quanto ( ay de mi!) fe entallezca? 
hallarle á íolas conmigo 
carinólo , y dando mueftras 
de una voluntad afable, 
aunque por coflumbre seria, 
y quintas veces ( ay Cielos! ) 
Violante effcá en fu prefencia, 
trocar enfeño el agrado, 
y el placer en afpereza? 

Cielos, qué puede fer ello? 
pero qué ha de fer , eílrelia? 
fino es fer yo defgraciada 
porque le adoro de veras. 

Y pues en muger de honra, 
de virtud , no hay otra fenda 
que feguir , que el perfuadirfe 
á lo mejor, y aunque vean 
los deferios del marido, 
tolerarlos con paciencia. 

Dios me ha de dar el remedio, 
y íi no, la fortaleza, 
que efto, y mas hacen mis culpas; 
no es Alexandro el que yerra; 
yo si, que ofendiendo al Cielo, 
hago que inftrumento fea 
mi efpofo de mi caíligo, 
y juzgo lo que él no pienfa. 

Mas yo no 01 : que he de oir 
palabras, que en mi fomentan 
ella colera ! ellos Cielos: 

Je fus! Jefas ! yo foy cuerda? 

¡oca foy : qué muger noble 


'Alogar por fu Ofenfor fy Barón ckl Phel, 

ívereU remnrnno? Z elos t ¡ ene > n f aun fofpechaS 


de fu efpofo , íi a si miíma 
fe ultraja , y fe menofprecia? 

Zelos ? Quien pronuncia tal? 

Yo merezco, que yo meí ma 
me caíligue la ignorancia, 
la locura , é imprudencia 
de juzgar. Sale Olalla* 

Olalla. Mira , fe ñora, 

que tienes hecha una beília 
efperandote a tu prima 
fola. Fénix. Ya me voy con ella: 
dices bien , no eftoy en mi, 
pedirla perdón es fuerza. 

Cielos , difponed , que yo 
me defengañe, o me venza. 

Olalla. Las que dan en Santurrones 
paran en patarateras. 

Cierto , que eílá la muger 
pelada , infeníata, y vieja. 

Faje y y filen el Conde , Fadrique^ 
Félix. 

Félix. La mayor experiencia 

de las honras que debo á Vuexcelencia, 
es loque hacer por Alexandro quiere 
Cond. Vueílro fobrino á quantos ay preñe 
en ciencia , y en virtud , íi es de difere 
la acertada elección de los fugetos, 
folo á effa vanidad por premio afpiro, 
Félix. Quando por vos me miro 
fer Filcál del Confejo en Barcelona, 
viendo la indignidad de mi perfotia, 
no sé íi la honra, que á Alexandro int 
darle vueílra piedad, tomé a mi cuenta 
porque él , ni yo defempeñar podrémo 
lo que o y á Vuexcclencia le debémos. 
Fadriq. Cielos , que tal efcucho! 

ya con defprecios de mi fangre lucho. 
Yo le agradezco á nueílro dueño el C< 
lo bien que correfponde 
al diélamen que ligo, 
que es blafou proprio honrar al enemi 
Cond . Como enemigo ? Ya elfo ella olvid 
> ai Rey he confultado 
á cerca de Alexandro , y yo confío : 
que fe adelante preílo. 

Félix. Dadme licencia , porque fet moleí 
mas tiempo no es razón. 

Fadriq. A quien? /'W/bc.Fadriquc J 
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ros , todo aquel tiempo que fe aplique 
honrarme fu Excelencia defte modo, 
jando fois vos quien lo merece todo. Vajl 
# ,Qué mucho que en mi ultraje 
1 caduco me injurie, y que me aje 
1 cobarde contrario, 
lando el influjo del deftino vario 
pone á vos de parte de quien fuera, 
ton , que el poder vueftro conociera, 

]ue foy vueftra fangre. Cond.Dcñ a fuerte 
>y yo mejor , Fadrique , a conocerte, 
a conocerme á mi: vean , pues , eftos 
que han perdido en fer nueflros opueflos, 
e ya que de amiflad les doy indicio, 
ra venganza es cada beneficio, 
ro porque veas mejor, 
je no es mi afeito el que hace 
os milagros , y que 
mayor impulfo nacen, 

(abes que defde el dia 
e hice vueftras amiflades, 
lavo quedé del dulce 
aitivo de Violante. 

» Ya , fe ñor , me a veis fiado 
eftro pecho , por honrarme 
n vueítros fecretos. Cond. Pues 
nbien ( 6 Fadrique!) fabes, 
an t y rana , quan injufta, 
an cruel , quan intratable 
mueftra á las finas anfias 
mis defvelos amantes. 

> por obligarla, á todos 
autos la tocan iguales 
nras les hago ; rnas todo 
en fu tefon en balde. 

3 muero , yo foy un vivo 
animado cadáver, 
uien mata el no vivir, 

¡1 no vivir por inflantes; 
morir, porque no acabo; 
vivir , porque no es fácil: 

“ en tan extremas diftancias* 
ido el remedio el cafarme 
1 ella , pueda ponerfe 
practica aun el dictamen: 
n que defpues de difeutfos 
ios, defvelos mortales, 
leles, anfias, fi me ayudas, 
de intentar el mas grave 


deliri©,que otro 110 puede, 
fino es amor , difculparle. 

Fad. Qual es? Cond . Robarla cita noche, 
ya no es pofsible que aguarde 
á rnas platos mi locura. 

Fadr. Siendo, feñor, que en mi arden 
de los paflados rencores 
las llamas ¡inmateriales 
contra efla fmiilia ; y fiendo, 
como Cataluña fabe, 
yo quien adoro , y adora 
de Fénix las crueldades, 
aun no me atreviera á tanto; 
pqrque una cofa es vengarle 
en la vida , y otra cofa 
es, que las injurias paflen 
al honor. Cond. Mira no fea 
en tu arrojo affegurarme, 
y ayas penfado lo ni ¡fino 
hacer con Fénix. Fadr • No es fácil, 

Cond. Pues de efla fuerte , y haciendo 
en mis manos ornenage 
de no ofenderla , á tu brío 
efla emprefla he de fiarle. 

/'Wr.Mirad::-C¿W. Yo eftoy ya refueltoj 
tu eres mi amigo , y mi fangre, 
la confianza que hago 
de ti, te obliga , y te añade 
vínculos. Fadr. Mirad que creo, 
que viene gente. Cond. Pues antes 
me has de decir fi lo acetas. 

Fadr. Como puedo yo eícufarmc? 

Cond • Dentro de una cafa viven 
Violante , y Fénix , con darle 
del quarto baxo, que es 
esfera breve del ángel 
que adoro, á la primer rexa, 
que es la que á fu pieza cae, 
garrote , mientras tomadas 
con gente armada las calles. 

Fadr. Dexad la difpoficion 
á mi cargo. 

Saint Alexandro , Hypolito >yTa^ 
bardillo. 

Alex. A qué me traes? 

Hyp. Aviendote hallado á tiempo, 
que ya las fombras fe efparcen 
á lo que todas las noches, 
que es pagar en lo que cabe 
C 
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vifitando al Conde , tantos 
favores como nos hace. 
jilex. Nunca vine tan violento. 

Talar* Afsi pareciera el Page 
mi payfano , que me diera 
zurrapas de chocolate. 

Cond* Don Hypolito ? Alcxandro? 

Los dos . Señor. 

Cond . Bien difpone el lance A Enrique* 
la fuerte , con detenerlos 
ay menos que te embaracen: 
ya os culpaba la tardanza. 

Hyp* Eñe es el favor mas grande, 
que os debemos. Alex. Mal pudiera, 
fin viíitar los umbrales 
del Templo , paliar quien debe 
tanto reípeto á la Imagen: 

Corazón , qué dicen elfos ap* 

latidos intolerables? 

Fadr» Dadme, gran feñor , licencia: 

Alexandro , el Cielo os guarde. lafe* 
Alex . El os proípere. Talar • Eñe hombre 
come fopas de vinagre. 

Cond* A mi retrete conmigo 
os venid los dos ; pues aunque 
fe os figa la mala obra 
de que defpachemos tarde, 

# la confianza que hago 
de los dos, quiero en un grave 
negocio , que oy ha ocurrido, 
moífraros::- Hyp* Honras tan grandes, 
quien las mereció jamás? 

Alex* Vuexcelencia fatisface 
la palabra que me dio. 

Cond* Vos teneis tan principales 
méritos, que queda ocioío 
mi amor : pallad adelante. 

Los dos* Pues feñor::- 
Cond* Venid conmigo. Vanfe los tres* 
Talar* Y que yo el bocado talque 
como muía de Doftor, 
entretanto que ellos falen? 

No feñor: alto á cenar; Entra,y / ale* 
ya eftoy en mi propia calle. 

Si penfará el del Pinél, 
que yo foy tan ignorante, 
que avia de dar á mi ama 
fu papel, que intado yace 
en mi faltriquera ? bueno! 


^exít* 


lo menos fuera empalarme. 

Sale con un lampión grande Tíldales ,y 
una langa, detrás el Barón,y el Criado 
con efpada, rodela ,y una 
efeopeta* 

Mas qué fancafma es aquella? 

$aron* Qué modo es elíe , falvage, 
de alumbrar ? IS^id* Llevo el lampión 
tierra á tierra , porque alcance 
á vér mejor Uíiria. 

Bar* Pues bien puede enderezarfe, 
que elfo mas parece que es 
ir vifitando albañales. 

Talar* Vive Dios, que es el Barón! 

yo me efeapo, no me agarre. Vafe* 
Bar* Mindaña , tenga cuidado, 
y al menor ruido me alargue 
la caña hueca. Mind* Ella bien 
Bar* Cuidado no fe difpare, 
que foy como una manteca, 
y me palfará al inflante: 
ay , dulce enemiga mía, 
y qué aperreado me traes! 
de día por tus fenderos, 
de noche por tus portales; 
mas con ello me confuelo: 
Enderecefe , Nidales, 
que fe parece al que pide 
de noche de demandantes, 
con el plato , y la linterna. 

T^id* El dolor doblar me hace 
del hígado. Bar* Y á mi el 
me giban fus difparates; 
vaya andando por ai. . 

Vanfe ,y d una rexa laxa de dos medias 
puertas con Ventana de madera , falen 
d ella Violante, Fénix, y Olalla* 
Fénix* Viendo que tu te baxafte, 
y quanto efta noche tarda 
Alexandro , por no eftár mas 
fola, me baxo contigo, 
y á efta rexa , por fi el ayrc, 
que mis fufpiros le embian, 
mas aprifa me le rraen. 

Fiol* No sé , prima, fi haces bien, 
que efta muy fola la calle. 

Olalla* Y quien nos ha de comer, 
quando en los caniculares 
vive en la calle la gente? i 

ViolM 


bazo 




VioU No es lo mifme que le aguardes 
allá dentro ? Fénix . Dices bien. 

Viol. Mientras vamos á Tacarte 
Olalla, y yo , á que los veas 
los lazos que hice ayer tarde, 
eftate en eñe apofento. 

Olalla. Adonde eftarán las llaves 
ahora ? Jefus, qué mamas! 

VioU Olalla , antes que te apartes, 
echa el candado á eña rexa, 
que para que el quadro entrañen 
grande , eña tarde la abrieron, vafe» 
Olalla. Que venga á cerrarle Sánchez. 
Fadr • Llegad , fin que hagamos ruido. 

Sale Fadrique ,y dos embobados. 
OAz/Aí.Quieren que á un tiempo me pare 
á cerrar , y voy á abrir 
el eferitorio, efto es anden, 
y tenganfe. y afe. 

Fadr . Eña es la rexa; 

mas, Cielos, fuerte notable! 
abierta cftá , quedaos vos, 
y filvad fi viene alguien, 
y entremos nofotros. 

Hombres. Vamos. vanfe. 

Homb. i.Noay fino dar el abance, 
que vais feguro , aunque lluevan 
efpiritus infernales. 

Bent.Fénix. Qué es efto ? ay dé mi! 
¡Dent.Fadr. Tapadla 
la boca ; y pues apagafteis 
Jas luces, y nadie ha vifto 
la acción , íalgamonos antes 
que nos fientan. Fénix. Ha traydores! 

Habla cómo tapada la boca . * 

Como::- Olalla . Aora si que me place 
cerrar la rexa ; mas ay, 
que batallón de gigantes! 
yo cierro, y grito : Ladrones, 
ladrones. Entrafe. 

J ntx ’ No ay quien me ampare? 

) ent,Olalla . Ladrones. 

'>ent.F¡ol. Cerradlo codo, 

_ "o Olga allá fuera nadie. 

'ddr. Cielos , qué es efto ? que aquella 
voz que eícucho es de Violante! 
muger , quien eres ? Fénix. Fadrique, 
como una acción tan Infame 
cxccutas ? Fadr. Cielos fantos. 
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que fe ha errado todo el lance! 

* Fénix, yo no eftoy en mi, 
yo no he venido á bufearte. 
íbz.Pues dexame. /'Wr.Eftando fuera 
de tu cafa, ya el dexarte 
como ha de fer , fin que fea 
riefgo tuyo ? Fénix. Si me valen 
eftas lagrimas que vierto, 
para que en un noble alcancen 
piedad , dexame , que yo 
fola podré en cafa entrarme, 
no venga (ay de mi! ) mi efpofo, 
y donde tíi eftas me halle. 

Fadr. Dices bien ; por efifa rexa 
te entra , ü da buelta á la calle, 
que la primera es tu puerta, 
y yo por la opuefta parte 
me voy, que hombres como yo,' 
no aman queriendo el ultrage 
de lo que adoran : mal aya 
quien obedece impiedades. y>afe. 

Fénix. Cielos, ayudadme, para 
que acierte á::- 

Salen el Fiaron , el Criado , yéldales. 

¡Barón. Mindaña , dame 

la efeopeta , que aquí andan 
Sarracenos, y Aliatares; 
pero quien va ? Fénix. Cavallero, 
fi es que lo fois, amparadme 
en tanto fufto , dexando, 
que fin que me eftorven, paíTe. 

Barón. Adonde ? llega efifa luz; 

Llega el lampión. 
mas ay fortuna mas grande! 

Fénix de mi corazón. 

Fen. No me detengáis. 0 ¿r.No en balde 
te efcrivi el papel; pues viendo 
que vengo á folo rondarte, 
te fales en bufea mía. 

Fénix. No entiendo yo effe lenguage, 
dexame ( ay, Dios!) 

Bar. Qué es que dexe? 
no era bobo el difparate 
teniéndote? Salen alguaciles. 

Alguaciles. La Jufticia. 

Barón. A Dios, ya dio todo ai trafte. 

Alguac. i. Quien va al Veguer? 

Barón. El demonio. 

Fénix • Avrá, Cielos, mas pefares! 

C z Alguac. 
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Alguacil i. Donde lleva eífa feñora? 

$aron. Fénix , pues yo eftoy delante, 
ponte atrás, y no te aftuíles. 

Alguacil i. Fénix dixo : déle, acabe, 
á prifion. f £aron.Quc es á prifioa? 
al arma , no te me efcapes: 
aquí, Mindaña ; aquí , Geftas» 

T^ida. Aun en mi hay brío baila jite. 

Min. A (tu l ado eftoy , fe ñor. riñen+ 

Saron. Perros , que foy Durandarte. 
Alguaciles . Refiftencia, refiílcncia. 
Entranfe todos. 

FfW/^.Quando unas á otras fe añaden 
las confusiones , que turban 
mis fe nt id os por inflantes, 
adonde iré ? ( ay Daos!) la rexa 
cerrada eftá, y yo cobarde 
, ázia. la puerta no acierto: 
quien f^ ha vifto en igual trance! 

Entra/e , y file» 

Mas hay de mi ! eftoes peor, 
que las puertas principales 
cerradas eftán , y dentro, 
con» la con fu (ion que traen, 
no han efcuchado mis golpes,. 

Virgen Divina , amparadme, 
que fi aora llega Alexandro 
es fhrzofo que me mate; 
pero , Cielos, cafualmente 
deí Convento la puerta*abren*. 
que eftá pegada á mi cafa, 
mejor es que allí me hallen, 
que alii::- 

Sale Alguacil i. Por aquí paliaron: 

Quien es ? Fénix. Quien de vos fe vale 
hada llegar á eífa puerta. 

Alg. i. Que una muger me lo mande 
baila. Fénix • Quien fois? 

Alg . Efcrivano 

de aquella Ronda , en alcance 
luyo voy. Fénix . Vamos, feñor. 
Vanfey Jalen Félix , Alexandró y e Hypotito* 
Félix. Que cafualmente p afta fíe 
por Palacio ha fido acierto, 
porque á los dos acompañe: 
como tan tarde Calis? 

Hypol. En un negocio importante 
nos detuvo el Conde# jifot» 

Alex. Oyendo 




} y "Barón del Pírtel. 
la feña , eftraño no baxen 
de cafa á abrirnos. 

{Dentro Tabardillo. Hay , Dios, 
qué defdicha tan notable! fale . 

Félix. Tabardillo , donde vas? 

Hypol. De qué te quexas ? qué haces? 

Alex. Qué novedad hay en cafa? 

Tabac. Hay , feñor, que no me cabe 
en el pecho, y fe me queda 
atafcada en ej gaznate! 

Mi ama Fénix no parece. 

Hypol. Qué dices, loco? Félix. Ignorante 
qué hablas? Alex • Ay de mi infeliz! 

Tabard. Sin faber por donde tale, 
en toda la cafa eftá. 

Alex. Pues donde fue? di lo , antes 
que te dé mil muertes. Tab. Digo, 
que ni en cafa , ni en delvanes, 
falas, ni alcobas la encuentran, 
y donde fue Dios lo labe. 

Sale Olalla. Aunque feifcientos ladrone 
tope, que me defpedacen, 
he de ir en buíca de mi ama. 

Dadme á mi feñora , infames: 
ay , ama mía de mi alma! 

Alex. Ya el mal no dexa dudarfe: 
ay hombre tan deídichado! 

Hypol. Como ? pues tu te perfuades, 
hijo , á que es efto verdad? 

Olalla. Olall. Ay, Chriílo del Valle 
quien es ? mas tu eres, feñor, 
apriíá, aprifa , agarradme 
á unos hombres, que fe llevan 
a mi feñora. Alex. Pe (ares, 

p eílo puede fuceder? 

Félix. No es buen modo de burlarle 
el que intentáis? Olall. Como burlai 
antes de un año me faquen 
por el Vicario, fino es 
como lo cuento. Alex. Quitadme 
la vida , amigos , fi es cierta 
una defdicha tan grande. 

Hypol . Siendo Fénix hija mia, 
no puede fer ; quien juzgare 
tal acción , miente mil veces, 
yo vendré á defengañarte 
en viendo toda la cafa, 


y en todos he de vengarme, 
fi fuefíe cierto : ven tu. 


tía; 





traydora. 

Olalla. Que yo aora pague, 
lo que no he pecado , falta. 

Tab. Yo vi rondando la calle 
al del Pin él. Félix . Em bu fiero, 
ceffa , y pues por un paragc 
Don Hypohto entra en cafa, 
yo he de ir por otro; la llave 
falla me da. Tab. No la tengo. 

Félix o Si tu eres quien cierra , y abre, 
como no? Tab. Toma quanto hay 
en mi faltriquera, guantes, 
papeles, bayeta , y borra, 
fin que un ochavo me faques, 
que elfo es lo que jamás fe halla 
en boifillo de paífante, 
verás que es verdad. 

telix. Pues anda, 

que conmigo he de llevarte. 

Tab. Qué va , que para todo ello 

en que á mi me defcalabren? Vanje. 

Mex. Yo voy con vofotros ; pero 
íi ya es tumba miferable 
mi cafa del honor mió, 
á qué he de ir lino á afrentarme 
de ver el teatro en donde 
fe reprefentó mi ultraje? 

Ha, vil Fadrique í tu eres 
quien la ponzoña ocultaíle 
para vengarte en mi honra? 
pues no era mejor matarme? 

Mucho tardan , ya es el daño 
cierto , quiero ir á informarme*, 
y /i lo es, defde aquí, fiera 
de los montes, de los valles, 
haré que fuentes, y ríos 
corran piélagos de fangre: 
ard i todo , pues yo ardo, 
y mientras el Mundo abrafe, 
pues que no queréis valerme, 
matadme, Cielos, matadme. 

JORNADA TERCERA. 

un lado defpues de fonar grita como 
c c árcel , Jale el Barón en cuerpo con 
birrete, muy p enfatizo ,y Nidales , 
y dicen dentro . 
i. Allá va eífe penitente. 


ll 

!• Ov es Almorzar víníqtié. 

3. Haga ufled fe notifique. 

4- Prefo nuevo. Todos . La patente, 
la patente. Barón. Ay tal gritar! 
ha Nidales? 2s[id. Quédiípones? 

Barón. Salga , y diga á elfos bribones, 
que me dexeñ foffegar. 

^{id. Es un intento cruel. 

Barón. Por qué no obedece luego? 

lyid. Señor , no es efle el fofsiego 
de la Torre del Pinél. 

Aquí no exceptan perfona, 
aunque fueífe un San Antonio. 

Barón. Dices bien, algún demonio 
me trajo á mi á Barcelona, 
para tales experiencias. 

T^id. Siempre ello en la Cárcel pafla. 

Barón. No he vi fio yo tan gran cafa 
con tan pocas conveniencias. 

TS^id. Yo fe lo creo á Ufiria. 

Barón. Eflár por fuerza yá es judo* 
mas qualquíer hombre de punto 
no efluviera aquí ni un dia. 

7'{id. Tu amor te llego á perder# 

Barón. Eífe todo lo ha enredado, 
que un Barón enamorado 
es peor , que un Lucifer. 

Pero lo que liento mas, 
es, que yo á Fénix perdí, 
que ella fe falib tras mi. 

7^jd. Aora en eífa tema dás? 

Barón. Ello es fixo, y es confiante. 

F^id .Pues feñor, dirne^ en qué eftriva 
faber que tras de ti iba? 

Barón. En vér , que iba yo delante. 

F^id. En igual la caufa agrava 
del Efcrivano , la fiera 
cuchillada en la mollera. 

Barón. Si él corría , y yo tiraba, 
fuerza fue ; pero ai verás 
el teftimonió que dio, 
dice , que ello antepafsb, 
y no paísó fino atrás; 
teflimonio es del demonio, 
que yo (i le di, no sé. 

7S[id. Si certifica , y da fe? 

Barón. Elfe es otro teflimonio. 

2^id. Prendiéronte confundido 
por fer tantos* Barón. Elfo me aja,- 

que 
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que a tener yo mas ventaja, 
me huvíeran también cogido. 

No te valió el pretender 
huir. Sayón. EíTo has de decir, 
picaro ? yo avia de huir? 

T{id. Pues qué fue aquello? 

Bar. Correr. 

TS^id. Cómo te alcanzó obftinado 
el Alguacil? Bar. Fue razón: 
avrás vifto tu Barón, 
que no ande íiempre calzado? 
Solo lo que á mi capricho 
fofoca en caula tan fiera, 
es , que ámn hombre de mi esfera 
le llamen el fufodicho; 
que de petición tal vez, 
y del galio que fomenta 
fe me venga á mi á dar cuenta 
dos* mefes antes que al Juez: 
que 1© que uno felicita, 
fe trueque con defafeo, 
pues yo quiero ir á paffeo, 
y me facan á vifita; 
y en fin, jorque no parece 
Alexandro, ni fu efpofa, 
quererme hacer la forzóla. 

T\id. Elfo , y mucho mas merece 
quien á una cafada bella, 
ni aun la fallida. Bar. Es afsi; 
mas fi ella rabia por mi, 
no he de fallida ría á ella? 

T^id. Lo que mas pafma , feñor, 
es, que el delito ha foliado, 
y la caufa fe ha tratado 
con gran fecreto. Bar. Ay honor 
de por medio. lS[id. Y el Fifcal 
de Alexandro no es el tío? 

Bar. Y como á un perro judiQ 
me tira á lo criminal. 

Como el padre la crió, 
digo , redigo, y profigo, 
que Fénix fe fue conmigo; 
pues afsi difcurro yo, 
que podré luego probar, 
que ázia á mi eluvo inclinada, 
que ella fe casó forzada, 
y llegandofe a anular 
el matrimonio prnnero, 
me podré cafar con ella: 


invención eftraña , y bella. 

J%id. Avrá mayor majadero! 
y fi la vida te hace 
de coila eífa ciega fe? 

Bar. Entonces me cafaré 
con el requiefcat in pace. 

T^id. Pofsible es , que en la nobleza 
quepa de Ufia eí tratar 
á una muger de infamar? 

Bar. Miren aquí qué cabeza! 
donde eftá la infamación? 

2 ^id. En decir , que ella ha dexado 
fu efpofo. 

Bar. Si eífe es forzado, 
y fue á mi fiu inclinación, 
no es de mi fangre argumento, 
mi opinión , ni aun de mi flema, 
que ella fútil entimema 
nace de mi entendimiento. 

Sale el Conde , Efcrfaano^y MiniJlros 9 
que traen prefo a Tabardillo con 
grillete. 

Cond . Entrad conmigo. 

Bar. Quien va? 

Cond. Señor Barón , quien oy viene 
á poner en vueflros labios 
vueílra vida , y vueftra muerte. 

Bar. Señor Conde , eflb qualquiera 
fe lo pone, y fe lo fiene. 

Cond . Cómo? 

Bar. Cómo ? fi no come, 
fe morirá de repente; 
y fi come , vivirá: 

Con que es confequencia, y fuerte, 
tener cada uno en fus labios 
lo que vive , y lo que muere. 

Cond. Dexad las eftravagancias 
con que vueftro genio ofende 
la opinión de vueftra fangre; 
y pues por fer cafo efte 
en que fe atraviefa honor 
tan grande, he querido hacerme 
fu Juez privativo , fin que 
otro Miniftro fe mezcle, 
oy os traygo eífe criado 
á que con vos fe caree; 
llegad. 

Talar. No fe me rempunge, 
que fi no guita del grillete. 


y 
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y eftoy a fu orden , es fuerza, 
que él mande , que me menee- 

Cond. Conocéis á efte hombre? 

Talar. Aora 

efte falvage me pierde, 
y fe deftruye. 

fiaron. Ta , ta: 

buena pieza , pues tu eres? 

Talar.’ Yo , no , si. 

Barón. Si le conozco: 
de los lindos alcahuetes 
es, que comen pan ; íi algo 
á Ufencia fe le ofreciere, 
no ay fino valeros del, 
porque encaxará un villete 
por el ojo de una aguja 
á la muger de Olofernes. 

Talar. Yo foy hombre muy de bien, 
y quien de mi tal dixere, 
es, y ferá un embuftero. 

Cond. Villano , como te atreves 
á hablar afsi? 

Efcri)>. Tengo modo, 
y cortesía. 

Talar. Parece 

que no me explico ; pues digo, 
con términos mas cortefes, 

Hacele feria de que calle al ÍBaron • 
que miente fu Señoría, 
remiente, y tataramiente. 

Barón. Picaro, no me hagas feñas, 
y una carga de papeles 
con dos de reales de plata, 
que dos te di para Fénix, 
y otros para ti, avrán fído 
alcahuetada , o juguete? 

Talar. Señor , 6 fu Señoría 
fe ha ateftado de aguardiente, 
ó no efta en si, 6 en él hablan 
los demonios, que le lleven, 
que yo no sé lo que dice. 

Cond. Cómo negarlo pretendes, 
íi efte papel, que entregares, 
guando la llave a Don Félix 
difte de la puerta faifa, 
te deftruye , y te convence? 

Talar. Cayófe acueftas la cafa. 

7 \id. Que mi feñor nada acierte! 

é 


Cond. Es efte de vueftro puño? 

!Bar. De mi puño, y mi cachete, 
ó fi no , que los Peritos 
le periten , ó camueflen. 

Cond. Y á Fénix fe le eferivifteis? 

Bar. Si mil ternezas compeehende, 
fe lo avia de eferivir 
á fu marido , ó á Fénix? 

Cond. Pues cómo tu le tomafte? 

Talar. Señor , fuerza es que confíefle, 
ya que ha llegado efte cafo, 
que entre lagrimas, y entre 
mocos defienda mi honra. Llora. 

Bar. Ha , zalamero infolente! 

Talar. Ya vé Ufencia, que el Barón 
mi feñor ha (ido fíempre 
un grandifsimo animal. 

Bar. No quitando lo prefente, 
picaro , habla igual con todos. 

Talar. Yo por codicia de hacerle 
ir vomitando el dinero, 
tomé ( nunca tal hicieífe ) 
papeles para mi ama, 
bolviendole diferentes 
refpueftas, fin que jamás 
de efto fabidora fuelle. 

Bar. Aora digo yo lo que él. 

Cond. Qué? 

Bar. Que miente , y remiente, 
que ella quería cafarfe 
conmigo antes que viniefte 
Alexandro , y es mi efpofa 
por palabras de prefente, 
que la he dado. 

Cond. Ea , callad: 

Secretario , adentro fe entre, 
y tome efte dicho á efte hombre, 
y de lo que ambos refieren 
dé teftimonió en los Autos. 

Efcriv. Vamos. 

Talar. Apiadenfe uftedes 
de mi , que á la orden del Rey 
tengo unos buenos parientes. 

Efcrfol Donde? 

Talar. En Galeras , íirviendo 

de forzados, y grumetes. 'banfe. 

Cond. Ya que hemos quedado folos, 
es^ pofsible que fomente, 
feñor Don Carlos, un hombre, 

que 
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que de tal fangre procede, 
una falfedad! 

(Barón. Qué es e(To 


de falfedad ? ó fe temple 
Vuexcelencia , 6 vive Dios, 
que aunque preío , ande á puñete* 
con una refma de Condes. 

Cond. Si la confefsion fe lee 
vueílra, vos á efta feñora 
robafteis , la prueba crece 
la evidencia ; pues oyeron, 
los que con la Ronda vienen, 
llamar Fénix á la Dama: 
efto concuerda con efte 
papel, todo efto es verdad, 
y nada de efto fer puede* 

(Barón. Por qué? 

Cond. Porque yo prefumo 
con fixos antecedentes, 
que otro hombre (callar intento, 
que Fadrique es el que aleve, ap* 
traydor falto al omenage, 
que me hizo de no atreverfe 
a hacer lo que temía ) 
fe llevo ( pues no parecen 
ella , ni él ) á Fénix. 

IBarón. Dale: 

no miráis, que no conviene, 
como dixo el otro, en efto, 
el don con el tumileque? 

Cond. Como no? 

(Barón. Porque ella eftaba 
hecha de amor una fierpe 
por mi. 

Cond. Callad , que es infamia 
que eíío digáis. 

Barón* Pues qué quieren 
que diga , que fe casó 
con otro , quando muquiere 
a mi guftofa ? EíTo no, 
que tengo muelas, y dientes, 
métanle el dedo en la boca, 
verán íi el chiquillo muerde. 

Cond. Ved que os cortará la vida 
decir tal, 

Barón. Mas que cuefte. 

Cond. Que aunque Don Félix , el tio 
de Alexandro , fe condene 
en pretender la venganza. 


por los medios mas prudentes, 
contra el di&amen común 
de los fuyos, porque exercc 
de Fifcal el cargo , eíTotros 
los bufearin mas crueles; 
y concluida la caufa, 
fin que aya quien lo remedie, 
os han de quitar la vida. 

Bar * Avrá mas de que me cntierren? 

Cond. Ved que foy quien foy. 

Barón. Lo veo. 

Cond. Yo haré que efto fe remedie* 

Barón. Remediarlo. 

Cond. Habladmc claro. 

(Barón. Efto es quanto fe me ofrece; 
Dios os guarde muchos años. 

Cond. No procedáis imprud nte. 

(Barón. Barcelona á tres de Julio. 

Cond. Que fois quien lois. 

Barón. O el que fuere. 

Cond. Vos me queréis enemigo? 

(Barón. No, que no os quiero pariente* 

Cond . Qué decís , en fin? 

Barón. Que yo 

pedí por efpoD á Fénix 
á Don Hypolito , que él 
fe la dio á efte mequetrefe, 
que yo me la avré tomado, 
queriendo ella ; y fí efto fuerte, 
que me haga muy buen provecho, 
y todos ellos rebienten. bafe. 

Cond. Avrá mayor necedad, 
ni confuílon , que á efta llegue! 

Mas no me he de perfuadir, 
fino es á que en efto medie 
algún engaño, y Fadrique 
es quien la infamia comete, 
de que el robo de Violante 
en el de Fénix fe trueque 
contra fu palabra, y contra 
lo que á fu fangre le debe, 
y por erto huvó de mi, 
yo labré fatisfacerme. 

Vafe 9 y fale Alexandro de 'bandido 
con pifiólas , y dos hombres con 
charpas también de ban¬ 
didos. 

«J/^.Haced, amigos, i los Orbes guerra 

Abr 
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ibrafad, confumid,quemad la tierra, 
gue penetro , y que figo, 

)iies fin duda me efeonde a mi enemigo 
►n fus duras entrañas: 
variedades ufe , en vez de hazañas, 
guien ( ay de mi! ) no tiene otro homicida: 
reconoced las fe ñas, y traedme 
pantos halléis; qué hacéis ? obedecedme, 
i vite mi ardimiento::- 
dos. Ya fabes que pendemos de til 
acento. \anfc. 

x. Ha , tyrano Fadriqueí 
ublique contra ti mi ardor , publique 
ni venganza furiofa 
i obftinado tefon : ha, injufta efpofaí 
ué te faltó conmigo? 
las ay, dolor ! qué digo? 
ue á mí es á quien faltó fin duda alguna 
a prudencia , el valor , y la fortuna, 
fien dixe, la prudencia; 
ues en la confequencía 
e que la bufque mi rigor ayrado, 

I centro de la tierra la ha ocultado: 
uizás no tiene culpa, 
mientras manifiefta fu difeulpa, 
i efeonde de mi enojo; 
ías yo al delirio de juzgar me arrojo, 
ue eftando ella inocente 
í recate , y fe aufenter 
alpada eftá ; y qué poco, 
endo Fénix un Angel : yo eftoy loco, 
mi propia locura me íepulta 

i noche propia, cuyo horror oculta 

ii defgracia cruel, porque vandido 
í todos efeondido, 

uftüe entre efperaims, defconfucloj, 
anfias: Cielos, favor. 

Htro un tiro , Fadrique, y rendido 
primero. 

• Valedme, Cielos! 

/.i* No le tiréis mas. 

. Qué es efio? 

Salen dos bandidos, 
l.i. Señor, á un hombre embeftimos 
dos con las armas blancas; 
aviendofe refiftido. 


no huvo forma de rendí ríe, 
harta que una bala le hizo 
caer muerto ; y al caer, 
fe le faltó de un boífillo 
cfte pliego. 

Alex. Si Correo 

es del Conde , yerro ha fido 
matarle; pero qué veo! 
al Conde de Elna mi primo. 
Qué ferá efto ? Gran feñor, Lee. 
ave ros obedecido 
me hace aufentarme de vos, 
la noche que vueftro arbitrio 
fue que robaíTe á Violante. 

Qué es efto , Cielos divinos? 
por acafo en fu apofento, 
fin luz eftando^aquel fitío, 
fe hallaba Fénix , á quien 
por Violante la tuvimos; 
mas en pifando la calle, 
el yerro reconocido, 
la dexamos ; y defpues, 
viendo que de fu retiro 
puede refultar, que fe haga 
de mi un indecente juicio, 
voy en bufea de Alcxandro, 

* que logre por si rnifmo 
defengañarfe de mi, 
que yo no quiero enemigo 
fin honra , ni á quien la vida 
quitar puedo , el honor quito. 
Fadrique: válgame el Cielo! 

Qué aveís hecho , amigos míos, 
que aveís muerto á mi contrario! 

Vind. x. A efto eftár agradecido 
puedes. 

Alex. No , porque foy manftruo 
de femblantes tan diftintos, 
que perfigo á quien adoro, 
y á quien aborrezco libro; 
ved fi ha muerto. 

Vand. 2. No feñor, 

que hizo refiftencia al tiro 
una cota , que vertida 
trae. 

Alex. Pues conducirle vivo 
á mi prefencia. 

Vtndi i. Aquí eftá. 

D Sé- 
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Sacan a Fadrique. Hyp* No te can ^ es en 9 ue temple 


Fadr. Si de mí feliz deftino, 
quexofos, porque la bala 
no logró acabar conmigo: 

Mas que veo! 

Al ex. No te alfombres, 

Fadríque , porque me has vifto, 
Alexandro foy. 

Fadr. No fabes 

quanto el encontrarte eftimo; 
en bu fea tuya::- Alex. Lo sé* 

Fad .Pues comoFquien te lo ha dicho? 

Sabrás, que á Fénix: 

Alex. A Fénix 

no ibas á robar movido 
del Conde , fino á Violante* 

Fadr. Es afsi; pero quien vino 
á informarte? 

Alex. Antes que til 

puedo decir que tu mifmo; 
y afsi , pues que de tu fangre 
no dudo lo que averiguo, 
donde eftá Fénix? 

Fadr. No sé. 

Alex. Pues bolvemos al principio; 

qué es no sé? 

Fadr. Averia dexado, 
apenas el error mió 
noté, á que en cafa fe entrabe* 
y defpues lo que fe hizo, 
ni yo, ni nadie faberaos. 

Alex. Fadrique , y es elfo fixo? 

Fadr. Mi vida por fiadora 
te doy. 

Alex. Ha, Cielos impíos! 

por qué al abrirme una fenda 
me anegáis en un abilmo? 
vete tras mi. 

Fadr. Hada que eftés 
á tft honor redimido, 
y feguro de mi , foy 
tu parcial. 

Alex. De ti lo fio, 

que eres quien eres , tu informe 
ha de fer el norte , el hilo, 
que abra alguna vez á tantos 
enredados laberintos. 

Vanfe ,y falen Hypolito ,y FioUntU 


mi dolor , íiendo el mas digno 
di mi fangre no faber 
donde eftá efte cocodrilo, 
eífa hija vil , para darla 
mil muertes; yo ver en juicio 
puedo el honor de mi cafa? 

Ay de mi! 

Viol. Si no ha querido 

ceder Don Félix , que ciego 
de parte de fu fobrino 
Alexandro , ha echado mano 
de las armas de Miniftro, 
no íiendo edos cafos::- 
Hyp. Calla, 

que nuevamente me irrito 
al ver que refulte el cargo 
contra quien, aunque ha nacido 
de noble edirpe en fu genio, 
es un hombre tan indigno; 
mas ay ! fi él me la pidió, 
qué impide para aver fido 
ador de ede yerro el ferio, 
fi es eífe el mayor indicio? 
pues folo un necio fe arroja, 
fin conocerle , al peligro; 
pero yo hablo de edo : á Dios, 
que luego buelvo* 

Vafe y y llega al paño Violante, 
y fale Fénix. 

Viol. Haslo oido? 

Fénix • PluguieíTe al Cielo que no; 
pues no aviendo otro camino, 
que el declararme á mí padre, 
es fu genio tan altivo, 
que me quitará la vida 
fin conocerme el oido. 

Viol. Pues , Fénix , ya edo llegó 
al termino mas precifo, 
pienfa lo que hemos de hacer. 
Fénix. Dices bien , defie el principio 
ferá fuerza hacer memoria, 
no haviendo yo confeguido 
me abrieífeis. 

Viol. En el Convento, 
que de cafa edá vecino 
pared en medio , te entrafte* 
Fénix. De mis lagrimas movido 

un 




Ve Vonjofeph Cañizares. 


un hombre ; mas gente fuena. 
Vi oh No importa , ferá mi tío, 
que buelve á caía , dexémos 
que paíTe, 

Sale Alexandro • 

Alex* Donde mas fixo 

he de hallar ei defengaño, 
que en donde fono el delito? 
pero mi cafa tan fola, 

Cielos i por ver fi configo 
informarme de Violante, 
aquí he de eftár efcondido. 

Efcondefe* 

Viol. Ya ha paífado. 

Fénix . Profigamos. 

Al paño Alexandro* 

Alex. Pero qué es ello que miro! 

No es aquella Fénix? 

Fénix • Dixc, 

que aviendome conocido 
me folto al punto Fadrique, 
que obro noble , y compafsívo, 
quife entrarme en cafa ; pero 
la confufion, y los gritos::- 
VioL Es que eftabamos creyendo 
fer ladrones. 

Alex» O, propicio 

Cielo , en qué dichofa hora 
juzgo, que efte centro pifo! 
Fénix . No dexaron que me oyeífeis; 
fue tan cruel mi deftino, 
que eífe necio, eííe Barón, 
paífando á cífe tiempo, quifo 
reconocerme; llego 
la Jufticia, á quien, fin tino, 
fe refiítio peleando; 
volví á hallarme en aquel fitio 
íolo , abrieron el Convento 
i otro efe&o bien diftinto, 
entréme en él, y al entrar, 
vi, que de todo teftigo 
de la Ronda, el Efcrivano, 
que por accidente, vivo 
fue , 2 quien el figuiente dia 
un teftimonio le pido 
de todo , efte acompañado 
de una información , que hizo 
entre las Monjas, le tengo, 


vesle aquí, y he difeurrido 
hablar fin hablar; pues ya 
que el miedo caufa el retiro 
nueftro , logro que á mi padre 
firvan los ojos de oido, 
y oy es fuerza , pues mañana 
ha de verfe efte litigio; 
y pues es efta fu mefa 
donde efcribe , determino 
dexarle aquí eftos papeles, 
y otro papel que le eferibo, 
para lo que en él verá. 

Alex . Refpira , corazón mío. 
Fénix. Aquí es fuerza que los vea. 
Viol» Sutil medio te previno 
la necefsidad ; y pues 
quando me diftes avifo 
fuelle por ti, de fecreto 
ocultarte difeurrimos 
hafta parecer tu efpofo 
aora. 

íDentro Olalla . 

Olalla • Señora. 

VioL Ha creído 

Olalla, que yo la llamo, 
entrate. 

Vafe Fénix , y fale Olalla • 

Olalla . Me defgañito 
llamándote. 

Viol • Para qué? 

Olalla . Porque te llama tu tio: 

Ay, ama de mis entrañas! 
mal aya aquel embolifmo, 
que fin tu culpa::- 
VioU No feas 

zalamera , ven conmigo. 

Van fe y y fale Alexandro. 
r jllex. Avráfe vifto jamás 
tan nuevo , tan exquifito 
cafo en el mundo , y á quant» 
llegar pudo el artificio 
de un engaño! nadie, nadie 
fe fie ni aun de si mifmo; 
teftimonio , información 
dice bien , hablan unidos 
la verdad , y el papel fuyo 
de efta fuerte : Padre mió, Leei 
porque bufqueis Abogado, 

Di que 
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que con (olidos principios 
me defienda a mi, y a vos: 
ya, mi efpofo, os participo 
lo que effos papeles hablan, * 
todo lo llevan confino. 

Válgame el Cielo ! aquí entra 
el punto mas exquifito 
de efte cafo ! Si me mueftro, 
y á todo el mundo publico 
la verdad, han de creer, 
que fácilmente vencido 
de mi amor, he atropellado 
por tanto aparente indicio» 

Dexar yo caufa empezada 
contra mi honor puro , y limpio, 
fin que á favor fe concluya, 
eífo no ; pues ea , capricho, 
eftrenemos la mas nueva 
idea , que quede al figlo 
por memoria , una muger, 
y noble eftá en un confli&o, 
por mi obligación , por mi 
pundonor , y por mi oficio* 
es forzofo , que la ampare; 
yo a defendería me aplico; 
del que fuena mi Ofenfor 
fcré Abogado yo mifmo; 
y pues ya nace la Aurora, 
me he de prefentar al juicio* 
que fe acerca por inflantes, 
dexando defvanecfdos 
aun los átomos mas leves; 
prefladle , Cíelos benignos, 
x mis voces eloquencia, 
pues dais á mi vida auxilios. >4/?. 

íDefcubrefe un Tribunal con fus af- 
Jientos^y una mefa cubierta con cam¬ 
panilla y y tintero , y Van faliendo 
ü)on Félix con toga , el Conde , 
lator y dos Torteros y y Ton Hyjolito , 
y defpues Alexandro de Abogado , 
rccatandofe cerca del paño, y a el otro 
lado Fadrique , yfacan al Baron y 
y a Tabardillo . 

Hyp.'FJo hay remedio? 

Félix. No hay remedio, 


fy Barón del Pinol. 

yo á mi fangre he de atender» 
HypoU Armas hay. 

Félix . Effo es romper 

la fenda, y no hallar el medio 
de averiguar la verdad. 
fíyp* Lo que yo os pido, feñor::- 
Conde . Que mire por vueftro honor? 

Pues no es fuerza ? Defpejad. 

JJyp . Ay infelice de raí! 
mi edad canfada, y fin brío 
efto caufa.. Vafe* 

Talard. Ay Chrifto mió! 

á qué me facan aquí? 

Tortero • Prefentes eftán los reos» 
Conde* Los de efte pleyto , y no mas, 4 
ÍBaron. Aquí me valga San Blas, 
madre de los Macabeos. 

Alex . Entre todos he logrado 
entrar , que foy , fuponiendo. 
Abogado de efla caufa, 
retirado ( ay Dios! ) efpero 
la ocafion. 

Fadriq. Y yo contigo 

la he de dexar, fin rezelos 
mí crédito. 

Conde . El Relator 

diga. Relat. Que añadir no tengo 
a la relación, que ayer 
hice ; mas de el inftrumento 
de efte papel, aprehendido 
en el criado. 

Conde . Ya en cífo 
eftamos. 

Tabard. Y yo , en qué iré 
á hacer en la plaza geftos? 

$aron. Ya fe compone el Fifcal,; 
ya fe rie , y ya yo tiemblo. 

Toca la campanilla el Conde , y hace 
cwrtefia Ton Félix , y fe pone los 
guantes . 

Félix . Con la protefta , fe ñor, 
de que me trae á efte puefto 
mi obligación , fin moverme 
de Alexandro e! paVentefco, 
digo , que al Barón acufo 
del Pinél Don Carlos Sendo, 


, , De Donfo/eph 

en el pleyto concluido 
de violencia , y de adulterio 
efeaudaiofo , cu que oy 
elta convido , y confeffo; 
a c * os partes fe reduce 
la acuíacion : Lo primero, 
a que por mi cargo , como 
ilcal Real, f 0 y contra el reo 
parte formal, fegun leyes 
Municipales de nueftro 

1 “jipado , y por fe eftc 

P u lC # ° delito al Pueblo: 
e Cu jacio de Judicis, 

^puulo quarco entero; 
lenor Vela de deli&is, 
al capiculo primero, 
capite nemo, queftíon 
*l uarta > concordando el texto 
en el párrafo marito 
la ley primera al diserto, 
e titulo ad legem Juli am 
ae adulteris ; y aunque es cierto, 
que por leyes de Cartilla 
íe inhibe el conocimiento 
al Juez, mientras el marido 
no acusare por si mefmo 
citas leyes , oy como oy 
no las admiten los fueros 
de Cataluña, con*que 
lo que no le ertá al Derecho 
común , corregido queda 
como ley al argumento 
de ta_primer ley de Toro, 
corroborando fu affenfo 
con la ley Sentimus,códice 
de Tcftamentis, fobre ello 
Gómez á la ley tercera, 
numero fefenta; luego, 
quedando en publico crimen, 
puede el Juez á pedimento 
del Fifcal, y de fu oficio 
conocer de aquefte excedo; 
y es acufacion en forma 
legitima ; pues haviendo 
difamación , fuple el cargo 
de parte formal ; el texto 
en el capitulo qualiter, 

& quando (Efcacio á el intento ) 
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capitulo ochenta y quatro 
cu el numero aftimefmo 
treinta y quatro ; con que 
cu erte juicio tenemos 
la pane formal que acu fe, 
el Juez con conocimiento, 
cuerpo del delito ,y prueba 
que le da ser á erte cuerpo, 
ella es la fegunda parte; 
dos modos trae el Derecho 
de probar, o por teftígos, 
que folos, y juntos vieron 
a los dos en parte oculta, 
o por indicios del yarro 
de vehementi prefuncioni, 
que con el texto lo pruebo 
capí te literis extra 
de prefuncionibus; de efto 
Gómez a la ley ochenta, 
numero cÍnq Llenta : oy vemos 
aireo, y á eífa feñora, 
cuyo nombre da-el íilencio 
jo fecreto de la caufa, 
lolos, y de noche huyendo: 
vemos que ertá oculta , y que 
?y te ^ígos, que entendieron 
Jt voluntaria ; un papel 
aprehendido en el tercero 
de erte amor , que es el criado; 
que por la acción ertá prefo; 
y ( para qué nos paramos? ) 
vemos al reo confeffo; 
pues qué mas prueba Pareja 
terminante á nueftro hecho 
de edi&ione inftrumentorum 
titulo nueve ; figuiendo 
Ja refolucion fegunda, 
y en ella el lugar exprcffo 
ai numero diez y feis: 
con que en todo conviniendo 
prueba , confefsion , é indicios, 
a un efcandalo tan feo, 
a un crimen tan horrorofo 
folo fe figue el exemplo 
del mas terrible caftigo 
a que á vos , fe ñor fupremo, 
incito, y fobre que fea 
una , y mil veces protefto. 

Km 
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30 ¿Hogar por fu Ofenfor y j Barón del Pinel . 

Hace cortefia. eftablecido por él, 

¡Barón, Maldito fea Cujacio, año de mil y trecientos 

pues Efcacío, ní Vejecio y veinte y nueve, en que impone 

pueden hacerme que crea, pena al Juez, que en tales pleytot 

que he hecho lo que no he hecho, admita otra acufacion 


yo bien sé que no es ; mas ya, 
fegun lo afirmando creo. 

Conde, Hable el Abogado. 

Llega haciendo coYteJia Ale* 
xandro • 

Alex. Yo 
foy, feñor* 

Cond, Qué miro , Cielos! 

Félix, No es Alexandro? 

¡Barón, Jefus! 

en que parará efte enredo? 

Alex, No os alfombréis de mirarme, 
porque yo al Barón defiendo, 
y en él mi efpofa, y mi honor. 

¡Barón, Qué va que le doy un befo! 

Conde . Díga* 

Alex. Que de lo no vifto 
de efte cafo > para luego 
á la admiración , y vamos 
defvaneciendo fupueftos: 

Lo primero he de decir 
de atentado en efte pleyto, 
y nulidad : al Fifcal 
le contradicen fus textos, 
porque per Xnquifitionem 
proceder en tales hechos 
eftá prohibido , el proprio 
Efcacio en el lugar tnefmo, 
que cito el Fifcal , en donde 
fe limitan los fugetos; 
y cfta limitación propria 
ía trae el común Derecho 
en el Codigo en la ley 
treinta ( que bien pudo verlo) 
ad legem Juliana ; con que 
aun fundandofe para ello 

. en el Derecho Común, 
fale falfo el prefupuefto; 
que el fuero de Cataluña 
no admita efta ley, le niego; 
vea del Rey Don Alfonfo 
Segundo , el feptimo fuero 


que la del marido ; y luego 

vea el fuero ochenta y fíete 

en el año de quinientos 

ochenta y cinco , y fobre él, 

para mayor fundamento, 

al Iluftrifsimo Crefpi 

de Valdaura, difeurriendo 

en la quarta obfervacion, 

párrafo quinto; ya creo, 

que fobre efto las razones 

del Fiícal deshechas dexo; 

pero doy que fean partes 

el Fifcal, ó el Juez al hecho: 

qué hallamos fobre él ? ni ay prueba 

ni confefsion , porque el reo 

es un fímple, un mentecato, 

efto es notorio , y por ferio, 

ni acufarle de delito 

fe puede: no caufa efe&o, 

ni hace fé la ley novena, 

en el titulo primero, 

la partida fexta , Gómez, 

libro tres, en el doceno 

capitulo de las Varias, 

numero diez y ocho : á efto 

íe añade , que los teftigos 

en una calle los vieron, 

y decir , que voluntaria 

iba; pues quando huvo tiempo 

de inquirirlo , fi lo tnifmo 

fue el hallarlos , que perderlos? 

Es parte oculta una calle? 
y pregunto : Concurrieron 
las circunftancias que Gómez 
dice en aquel proprio exceífo, 
capite Literis extra 
de Prefumptionibus ? bueno, 
ninguna, pues él las pide 
juntas , y fi ay una menos 
( que ya entenderá el Letrado, 
que las omito de cuerdo ) 
falta todo ; efte papel 
que él le eferivieífe concedo; 

pero 


por ella le admitió? 

Relator* No. 

Alex. Pues qué es lo que avernos hecho 
con un atentado, y una 
nulidad fin fundamento? 

SI fe acufaífe de rapto 
involuntario , ya en eflo 
fe iba mejor ; mas fi cabe 
equivocación, ó yerro, 
o cafualidad , qué ley 
no llama al mejor concepto? 
Ultimamente , con nueftra 
conftitucion legal cierro: 

El Ufatico Mariti, 
primer volumen del Reyno 
ley, y de efte Principado, 
que trae para nueftro intento 
el Fontanela de pa&is, 
claufula feptima , al medio 
de la duodécima parte, 
al Peguera refiriendo 
del numero veinte y fiete 
al treinta, omnino videndus: 
exprefio el fentido dice, 
que aun en cafo de adulterio 
fiempre han de entregar la efpofa 
al marido, fea cierto, 
o noel delito; fí loes, 
porque las leyes le dieron 
la exccucíon del caftigo; 
fi no lo es, porque ya abfuelto 
el reo, debe bolverfe 
a la poteftad del dueño, 
mi fatisfaccion publican 
todos elfos inftrumentos: 
Fadrique,que eftá prefente, 
vos, feñor, que por precepto 
vueftro á robar á Violante' 
fue, y encontró en fu apofento 
fin luz á Fénix , con quien 
fe equivocó , y luego , y luego, 
fegun eftos tefrimonios, 

Echa unos papeles fobre la m?fa. 
tomo aíylo en un Convento. 
Perdonad fi vueftro error 
publico , que ya no debo 
callarlo, v el reo mifmo, 
que dirá lo que confieífo. 
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por la boca , ó por las bocas, 
que pueda abrir efte azero; 
y afsi pronunciar, que ha fido 
todo engaño , todo exceífo, 
que es Fénix noble , y honrada, 
y que es mi honor puro , y terfo. 
Cond. Quien no lo ha de confeífar, 
fiendo quanto dices cierto? 
Traygan á Fénix. 
filaron. Señores, 

yo foy un gran majadero, 
en quanto he dicho he mentido, 
por fi el primer cafamiento 
de Fénix quedaba nulo, 
cargar con ella ; mas veo. 
que yo foy el que he quedado 
nnilo , borrico , y camello. 

Félix. Dame, Alcxandro, los brazos,' 
y tu , Fadrique. 

Fadr. Yo vengo 

á aclarar cfta verdad. 

Félix . Con el alm i os lo agradezco. 
>Al x. Aveis andado imprudente. 
Félix. Conficffo que obré indifereto; 
mas llevóme la pafsion. 

Sale Hypalito. 

HypeL A qué me llamáis? 

Cond. Traednos 
á Fénix. 

Hypol. Yo no sé de ella. 

Sale Violante. 

Viol. Yo fi que lupe el fuceífo, 
y se que eftá aqui Alexandro, 
y defde entonces la tengo J 
oculta : la traygo? 

Sale Fénix , y toda la compañía, 
fénix. A qué? 

Eftando ya fatisfecho, 
efpofo , dueño , y feñor, 
reconocidos los riefgos, 
aun de una inculpable vida, 
que me concedas te ruego, 
lo que te pido. 
jdlex. Si haré: 

Angel en vida , y exemplo, 
qué defeas? 

Fénix. La licencia 

de confagrar todo el tiempo 


.3 i . pr fu Ofenfir , _/ 5 .*™* Ti nú. 

á Dios en una Claulura. ‘ " - - 

\Alex. Según mi impulfo primero 
de eftudiar letras Sagradas, 
yo te Ja doy , y la aceto 


de ti , que en el Sacerdocio 
imitar tus paitas quiero. 

Cond. Qué fatisfacion defeas, 
Alexandro? 
r Alex. Que los prefos 

ya perdonados, coníigan 
la libertad. 

Hypol. Gran contento! 

Félix. Qué gran dicha! 
j Barón. O, Alexandro! 

mayor que Alexandro el Griego! 
dame cien coces , que he andado 
como un ruin, y como un puerco,. 


Fadr. Señor, fi defvanecido 
fe halla en ti el paitado afe&», 
á Violante::- 


Cond . Por mi es tuya, 
con eífo íatistaciendo 
paitados errores. 

Hypol. Yo 
te la doy. 

Fadr. Gran dicha adquiero! 

Viol. Conformémonos , deftino. 

Tabar. Olalla , toca eíTos hueítas* 

Olalla. Toma , que yo por cafarme-; 
aun un Tabardillo aceto. 

Todos, Y Abogar por fu Ofenfor 
da fin , Senado difereto, 
fi un vi&or vueftra clemencia 
conceder quiere ai Ingenio. 


F i N. 
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